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nde, afrankite: por unu jaro, $0.73, fr.4.50;

1¢ia mono, Sm. r.50.
~tas akCE"Ptath ¢e la komencifo de &iu

1) devas esti pagata) per poStmandate ail
v transpagilo.  Sin turni al la  Sekretario,
dreet, London, W.C.1.
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. B

vertigi, se necese, Cu la alitoro aidl la originalaj

weinto) permesas la represigon.
r artikolo) la Komitato rezervas al s1 la rajton

ia erarojn de stilo, k.t.p. Ordinare oni ne

Tradukantoj antait ol sendi siayn verkojn vola -
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LLa Ple; Rapida Vojo.
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KeLkay Vorrog pri C.CL.C. ( Imwr.-\ro POR IaOMUN A T&OMERC;\ LiNnGvo),

‘empo al tempc ni legas en mia) gazetoj artikolojn
propagandado kaj, kvankam i cstas bonegaj,
1 dinj rilatas sole al la frateca vidpunkto kaj tute
raktas pri la vere praktika flanko, la komerca propa-
do.
+ en tiu direkto, tuj andiggas de ka kolombejo de la
smercemulog tlustroy pri ' tro da komercemeco en la
nto movado,” ka) la kompatinda redaktoro
- pro la kulpoy (?) de la komercemuloj.  Nu,
ia bsperantisto scias, ke la lingvo ne estas speciale
nor iu au alia fake de la socio, sed por ciuj. Do,

Se okaze aperas paragrafo alit anonco pri iu

la rajton uzi kaj.propagandi la lingvon lai sia
10, sed se 1u rimedo prezentas pli rapidan vojon

venko por Fsperanto, kial do ne plenforte

n? Nine ttmu pri la wdecala cela, la ismo

;) nature sekvos la generalan alprenon de la

ujte de la terura mondmihito, nienia dubo estas, ke
nhcia komercistaro multege profitus per la bal-
Jpreno de komuna komerca lingvo, kaj neniu

pli bone ol Esperanto. Sed la komercistaro 3is,

Lain kredis, ke nia lingvo estas nur frenczajo, pre-

M.

Ltll'

nenia praktika elmdntro pri 2ia efikeco estis

Pro konvinko pri tin punkto, arangigis en 1916

s Internacia b ksperimento, kiu havigis al la kom-
“mondo nerifuteblan pruvon pri Ia utileco de Esper-

| &

kny,

kiel sekvo, starigis en Londono komerca
Common Commercial Language Committee),

- kaj celo estas jene ;—-
crala alpreno de Esperanto en la komerco

alportus grandan profiton. Por estigi tiun alprenon
estas necese propagandadi kaj reklamadi grandmezure,
kvazaukomerce. Tia laboro postulas monon kaj, <ar
la komercistaro ricevus tujan kaj grandan profiton de

“la alpreno, logike estas, ke tiu fako de la socio devus-trovi

la rimedojn por atingi la deziratan celon. Do, ni klo-
podu.interest kiom cbhle pley multe da komercistoj, por
ke ih aldonu siajn fortojn (monajn kaj aliajn) al afero,
kiu certe dongys naciajn kaj internaciajn profitojn,

T.a celo de C.C.L.C. estas faciligi ka) kreskigi la in-
ternacian komercadon pere de lisperanto, kaj tio estos
atingita nur post intensiva pmpagundadu ce la komercaj
rondo) de la diversaj landoj.”

Kompreneble, tia laboro farita nur en unu lando ne
multe efikus, se la komercisto) en ahaj landoj nenion

scigs pri Esperanto. Urgege estas, do,. ke la viglaj

kaj praktikaj samideancj en Ciuj landoj tuy kunlaboru
al la sama celo kaj starign komercajn konutatojn,
kiuj agos sammanierc kaj akordige kun la Londona
komitato.

Jam el kelkaj landoj venis leteroy simpatiaj kaj pro-
meso) pri kunlaboro, sed ple) ofte akompanataj de
bedatdroj pri la malmulto da komorui‘ﬁt()] vsperantemay,

kaj petoj pri programo. Car antaaa sperto estas diam

helpa, mi dicu 1on pri la gisnuna) faroj de C.C.LL.C. Unue,
areto da konvinkitoj kunvenis por konsider: la eldonon
de propagandiloy kaj decidis presigt brosuron (** An
Appeal to Patriotism and Common Sensc’’), kaj cir-
kuleron kun demandarao, per kiuj om farms enketon inter
la gravaj komercisto] en Britujo. Tiom sukcesis tia
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enketo, ke estis decidite tuj plifortigi la laboron per
starigo de (se eble) milfunta kaso, kics nukleon trovis ta
unua komtatcto. Plue, por altiri pli da komercistoj
(ka) sian monon) la komitato sin okupis pri la arangado
de paroladoj farotaj en komercaj rondoj, kaj lastatempe
prosperts ckirigi tiun programon per kunveno en la
Mansion House (urbestra domo), kiam prezidis la Lord
Mayor, Cefparoladis S-ro A. Barton Kent. Lord South-
wark, konvinkita de la parolado, invitis refaron speciale
por 1a Edukada Komitato de la Londona Komerca Cam-
bro, kies prezidanto [i estas. (Vidu apartah raporton
ka) suplementon)., La sekvoj de tiu éi kunveno certe

¢ ¥ 3
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cstos tre gravaj por nia movado, precipe kiam la influoe
de simila) kunvenoj estos sentata) en aliaj centroj.

Se ni povos konvink: la komercistaron tutmondan per
la laboro de niay komercay komitatoj, la registaroj bal-
dai estos petataj de lauta popola voéo instruigi Iisper-
anton en ¢iu) lernejoj ; kaj en tiu tago la songo de nia
amata Majstro cfektivigos. Antafien, do, al la batalo.
¢iu lando starigu komercan komitaton, kaj la fina venko
por Esperanto baldald rekompencos la laborjarojn pas-
intajn. S. R. Marshall, Hon. Sek., C.C.L.C., 57, Muirkirk-
road, Catford. London, S.E.68. —Aliaj gazetoj bonvole
represigu.

¥ ¥

CHRONICLE.

Matter for the Chronicle should be sent fo the Editor not later than the 15th of the month, for insertion in the

Matter for ‘* Coming Euvenls (which should b¢ as concise as
Secretaries, please note Address: 17, Hart-street, London, W.C1.

following mumber. Rcports may be in English.
possible) may be sent in up till the 20lh.

COMING EVENTS.

Diservo Esperanta okazos en 2arecourt Church, St.
Paul’s-road, Canonbury, London, N., je 3.15, dimandon,

la t4an de Aprilo, kiam parolos S-ino Margaret L.
Blaise,

Saturday Afternoons.— Aonversacieo dum Aprilp,—
Victoria and Albert Museum, South Kensington. (Cefa
enirejo, Cromwell-road).

Programo.—z2.30 p.t.m., rendevuo, ** Central Hall.”
(Apud niu halo sin trovas la tre vidinda statuaro skulp-
tita de la famekonata Rodin). |

3.0 p.t.m., vagado tra la Muzeo.

3.0 p.t.m, (duo rendevuo), tetrinkejo ** A.B.C.,” apud
la stacidomo S. K.

Ce la agrabla terondo, la lernantoj trovas, ke taso da
leo tre helpas la funkciadon de la lango.

Je la sa, cCirkate, oni kutime adialias; sed pro la
plilongigo de taglumo en Aprilo, eble (se la vetero
estos suhice ailoga), kelkay Satus kune vagadi en la
Parko.—CHARLES E. COWPER.

Battersea.—De nun Esperantistoj renkontifos &iu-

dimance en 7he Old English Garden, Battersea Park,
1e la 11h. matene.

U.E.A.—i10a datreveno de la fondo de la 'AROCiC\.'

Kunveno Generala de anoj okazos sabaton, la 11an de
Majo, je la 3.30 p.m. &e Morley College, Waterloo-road,
S.E. (kontrati Waterloo Stacio). oiuj Esperantisto;
eslos bonvenay.

Tagordo.—Raporto pri la laboroj de la Asocio de fia
fondo.

Jara raporto de la Londona delegito.

Diskuto pri rimedoj elektotaj por diskonaltigi la utilon
ka) laborojn de la Asocio.

Diversajoj.—Oni provos fari arangojn pri teo, se
sufiCe da samideanoj antatte anoncas sian deziron
partopreni la kunvenon. Kousiloy kaj raportoj pri
laboro) faritay estos danke ricevityj de la Londona
delegito, S-ro BLAISE, 125, Hambalt-read, Clapham,
S. . 4. '

Federacio de Yorkshire.—l.a proksima konferenco
okazos la zoan de Aprdo en Bradford., Oni organizis du
interesajn konkursojn ; oni povos.ricevi plenajn sciigojn
de la prezidanto de la grupo en Bradford, S-ro ). T.
Holmes, Warengesda, Acre-avenue, Eccleshill.

LONDON.

Mansion House. — Kunveno organizita de la COMMON
CoMMERCIAL LANGUAGE CoMmItTEE la 8an de Marto.
Li tig la unua el serio da kunvenoj organizata de
C.C.L.C., kaj okazinta en Urbestra Domo, vera koro
de la Civito, kaj prezidita de lia Urbestra MoSto (the
Lord Mayor, Charles A. Hanson, Esq.), certe montras
grandan aotaltenpaSon en la propagandado praktika.

La atidantaro, kiu plenigis la halon, precipe kounsistis
el gravaj komercisto] kaj la reprezentantoj de grandaj
firmoj speciale delegitay raporti al staj estroj pr la temo
pritraktota—* Komuna Komerca Lingvo.” La cef:
parolintg, S-ro A. BARTON KENT (prezidanto de Lintente
Cordiale Society, Chevalier de la Légion d'Honneur, kaj
Hon. Kasisto, C.C.L.C.), tre trafe kaj interese trakuris
la argumentojn por la generala alpreno de Esperanto
kiel internacia komunikilo en la komerco. Li ankai

donis el sia propra sperto, kiel estro de unu el la pley.

erandaj brostabrikejoj en la lando (kiu eldonas katalogon
en 8 lingvoy inter ili Esperanto}, multajn ekzemplojn
de komplikajo; ka) malfacilajo; naskitay de la lingva
barilo. Kvankam |i posedas kvin Etiropajn lingvojn,
antali kelkaj monato), kiam I ekprovis la rusan ka)
sentis sin kvazail kontra#t nesuperebla mureyo, It in-
teresigis pri Esperanto kaj estis plezure mirigita trows,
ke post du-tri semajnoj kun helpo de Slosileto li povis
facile legi kaj skribi la lingvon.  S-.ro kent estis
certa, ke, se komercay firmo) nur Sage csploros Esper-
anton, generala alpreno deg 1a lingvo baldatt venos, tiam
ne plu estos necese eldom multelingvajn l{atalogo_]n ke
dungi poligiotajn komizojn. lLa Esperanustaro havas
duoblan taskon.--konvinki la komercistaron pri la
tuja utileco kaj profito ricevebla de la utiligo de la
lingvo, kaj konvinki la edukajn atitoritatojn, ke estos
bona afero instrui Esperanton en Ciuj lernejo).

Trafe “paroladetis ankati D-ro John Pollen, C. LK.,
S-roj John C. Nicholson kay T. B. Callard, anoy de
C.C.1..C. Lord Southwark, prezidanto de la Eduka
Komitato de la Londona Komerca Cambro, konfesis sin
tiom interesata, ke li certe opimas, ke S-ro Kent devos
refari sian paroladon speciale por la anoj de la Loydona
Cambro.® S-ro Shenff Blades ankatlt konfesis, ke la
afcro nun treege interesas hn, kaj Sir Mancherjee

Bhownagyree diris, ke kvankam hia amiko, D-ro Polien, .
ofte parolis al h pri Esperanto, i neniam antatic eslis

tiom interesata kaj konvinkita kiel nun.

Lia Urbestra MoSto, kiu venis al la kunveno kun la
skeptikismo de la ordinara homo, en fina parolo dis, ke
i nun plene simpatias kun la ideo de komuna komerca
linevo kaj, ke la propagando de Esperanto sendube
devas esti unu el programero) de la movado por la
starigo de Liygo de Nacioj.

Raportoj pri la Ci-supra aperis en multay grava]
jurnaloj kaj, kiel konkreta rezultato, nc malgranda
financa subteno al C.C.L.C. estas tuy ricevita, Kiam
refarifos la parolado Ce Londona homerca Cambro,
certe ankorati ph da bruo augli{;'os en komercaj rondoy
pri la lingvo Zamenhofa. | |

S-ro Barton Kent baldait alparolos la komercistogw
en Liverpool, kaj ni kuragas antaiidirl, kun la saina
sukceso.

+ La Hon. Sek., C.C.L.C., jus sciigis nin, ke dato estas jam fiksita.

. sus g terura batadkampo.

THE BRITISH

ESPERANTIST 27

§ the last few weeks the Secretary of the
has given addresses in BATTERSEA, CANNING
Crovoon, Fincnrey, KENSINGTON, LEYTON-
and SEVEN KINGS. |
faton. —La gan de Marto okazis speciala kun-
adiaiin. S-ron Faraker, la sekretarion, kit
kvartalon. Oni elektis, kiel novan seckre-
on Leonard Pratt, kies adreso estas 7o,
wad, Edmonton, N.9. La anoy dankis al la
rio, kin fondis la grupon antatt unu jaro,
antadenpuSi la movadon per el ph forta
Latt la afabla javito de nmia prezidanto la
kunvenos je lia adreso &e 1o, Latymer-road,
vhstreel, Lodmonton, 815 plua avizo.

nehley. —Malgraii la nuntempay malfacilajoj, 1a tiea
to datlre progresas kuragige sub la gvidado de la
~rkretario, S-ro J. W. Leslie.  Interia plej novaj
101" estas estro de unu el la lokaj lernejo) ka
wonytraisano el la sama lernejo.  La kunvenejo
tre oportune lokita en la ‘‘Cefa strato,” gusle

la Fast Finchley’s stacidomo de . N.R., kaj la
‘uriloy (N-roj 9, 19, kaj 69) de Highgate haltas

u la pordo de * N-ro 87).  La societo kuuvenas
arge en privata cambro apartenanta al la patrino
tu el niag estintay anoj, S-ro Taylor, kiu antatt sufide
1 tempo malaperis en Francwjo ;3 fris nun ni ricevis
o novajon pri i, Lial ni nun timas, ke li jam mortis

l.a nunaj anoj de la socteto
2ot preskatt Ciug komencantog, kaj oni lernas nuntempe
| ** Bsperanto for the English,”

N1 etendas koran inviton al ¢iuj niay gesamideano),
W sperta) att malspertaj, ¢u junaj ait maljunay, viziti nin
- tempo al tempo, Car ni povas reciproke helpi unu la

1 kay antatienigi la Jaboron por Nia Afero.  Gesami-

oy ! Notu kay ago '—* Jovoro.” .

lLondona Kliubo.—Pro la aplikado de Somertempa

o ut esperas, ke plt multe da membroj vizitos la
.
ro Applebaum, ¢l Liverpool, vizitis nin Marto zzan
transdonis la salutojn de Norda) samideanoj kaj
Wt informis nin pri la morto de S-ro Ernest Marriott,
amula hlo de S-ro Rhodes Marriott ; la klubo
<ag al S-ro Applebaum ka) kore reciprokas lian
snlezirojn,  Jena rezolucio estis farita :— -

" La Londona Klubo atidis kun granda Cagreno pri la
worio de S-ro Ernest Marriott —filo de nia - estimata
ideano, S-ro_Rhodes Marviott—kaj sendas pro-
yn kondolencojn al liaj gepatroy.”

AJA Programo 1 —
May 10.—Homa Libereco. W. H. BRowNE,
w 17.—Akcepto al membroj de B.E. A, (teatrajo
ludota). -
v 24.—Hispanujo (lum-bildo}). J. BREDALL,
o 31.—Rajtoj de Bestog. M. C. BUTLER.
Watford.—ka (i-tica grupo bone funkcias kaj jam
avas 12 anojn.  Ciuj estas entuziasmaj. Ce la kun-

+kazinta Februaro 28an ont elektis S-ron C, Is.

nan kiel delegiton al la B.E.A,  Je dimanco,
2ra, S-ro 8. 11, Parker (sekretario de la L.E.I'.)

o los en la T.abour Church, Durban-road, - LLast,
W, d, pri  Esperanto and Tonternational Labour,”
‘1 cras, ke bonajn rezultatojn bhavos ha parolado.

perantisto loganta en la Cirkauajo Ceestu kaj

«l L parolanto, subtenon al hia bonlaboro, kaj

tru al la Watfordano), ke 1a lingvo nia estas ja vi-
- =k, Lewcn, Seh.

]

. Crying Need.—On March 5 7 he Ligerpool Post and
v devoted 12 anches of a column to a meeting
et Mansion Hlouse, London, the previous day,

~as addressed by M. Albert Thomas, ex-Minister
tions in rance.  But the curious part ofethis

o1t 18 that although the object of the article is to re-

v onlee e S e .

port this meeting of the ex-Minister of Munitions, not a
single word appears of what the gentleman had to say,
the whole of the r2-inch column being taken up by what
Mr. Winston Churchill said when he moved a vote of
thanks.

[ can see you, Mr. liditor, smile, but I did not smile
until I received the definite information to-day that Mr.
Thomas spoke in very fine LIrench with a great deal of
modulation and expression, so much so that only top-
hole French scholars wese ablée to follow. Tt is quite
evident that the reporter of The Liverpool Daily Post 1s
not a top-holer, and therefore he found it best to report
Mr. Winston Churchill's speech 1nstead. Whenever
shall we have Esperanto as a medium ! 1—A ] A,

ELSEWHERE.

Abingdon.—\Ve arc pleased to learn that a class of
about a dozen students has been carried on here since
Februavy, Miss D. G. Jones, two years ago treasurer
(f the Birmingham Group, started the class, and 15 1ts
teacher ; it mects every Monday at 7.30 at 1635, Ock-
streel. Ncw.members would be welcomed. :

Adlington. -The society here is making steady pro-
gress, and the number of members keeps up well. It
has recently become affiliated to the Lancashire and
Cheshire I'ederation.

Brynmawr.—En tiu & muthoma min-wvilago, jus mal-
fermigis kwso sub la gvidado de F-ino Chyistina
Williams. Oni esperas, ke tiu & funkcios kiel centro
por la disvastifo de nia lingvo en la multa) min-valoj
cirkatiay. -

Bradford.—Il.a 26an de Fchruaro niaj grupanoj
pasigis unu ¢l la plej agrablajn vesperojn dum la tuta
vintro, kiam dank’ al F-ino Holden okazis muzika
vespero arangita de §i, kaj prezentigis serio da muzikajoj,
deklamajoj kaj kantoj. Krulkaj el la partoprenantoj estis
blinduloj ; ¢irkad Go personoj ¢eestis kaj nia prezidanto
kaptis la okazon klarigi al la ncesperantisto] pri nia
lingvo kaj pri mia alta cclo; la tuta afero estis granda
sukceso. La san de Marto, nia grupano, D-ro R. Pohl,
kiu koméncis lerni Esperanton nur antau duonjaro,
legis traktajon verkitan de si pri la * Angla Edukada
Sistemo,”’ kaj tre lerte kaj juste L kritikis la tutan
sistemon kaj montris Donan scion pri la temo traktata
kaj pri Esperanto. Nia grupo vere vivas, agas kaj
kreskas, kaj esperchle aliurbaj Esperantisto] venos
amase por viziti nin ce la proksima konferenco de la
Jorksira Federacio, kiu okazos en Bradford la zoan de
Aprilo.—1. }.

Brighton and Hove.—Kiom la kutima) kunvenoj de la
Societo en ln School of Elocution Ciumardon vespere
ankaG Jus slarigis du posttagmeza) kursoj, unu t?e
13, Clifton-hill, Brighton, laii la afable permeso de ma -
samideanino, Margaret Wale, ki la alia ¢e 12, Grand-
avenue, Ciumerkrede je la 3.30 horo, ambaid sub la
ovidudo de F-ino Sim. FEspereble mulla) lernonto;
anidos la kursojn kaj la grupon samtempe.

Chorley (Lancs.).—Oni konstante propagandas kun
kurafrigaj sukeesoj kaj Ia intereso pri Esperanto
ankoran pligrandigas. Kvankam la registare mon-
helpataj kursoj <¢e la kolegio de la W.F.A. ne havas
ticl multajn anojn kiel antan la. milito, tamen ekzistas
tri-kvar privataj kursoj, kaj regule okazas grupkun-
venoj por parolado, k.t.p. Je dimanco, la 2an de
Marto, okazis Esperantlingva Diservo en la Kapelo,
Park-street, kiam predikis S-ro Jesse Jackson, kiu
delonge fervore laboradas kajpropagandas pri Esperanto.
En la lastaj tagoj la Chorlcy'sa Publika Bibliotcko
pliridigis per la aldono de Cirkad jo libroj lisperantaj,
donaco de malavara loka samideano. FEn nia urbo la
Esperantismo profitas dum la lastaj ses monatoj per sia

L
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propra ‘' dufoje-ciunokta’’ prezentado ce kinematograf-
cjo; tio estas anondo, per bele ornamita lambildo,
invitanta studontojn, kun la alloga sciigo :
| “ From lceland to Australia,
I‘rom China to Peruy,
People of every nation wish
To correspond with YOU,
In :SPERANTO."”

Cowdenbeath (Fife),—In responsc to an invitation,
Cowdenbeath Group on Thursday, March 7, unani-

mously agreed to make proparations to hold the 13th
Scottish lisperanto Congress in Cowdenbeath., The
group continues to make progress. One of the male
teachers at this evening class, held in Higher Grade
School, tcaches the class Esperanto. After the ter-
mination of the class they will join the group in a body.
Sinjoro Young, M.A., senpage, continucs to instruct
the group, and his cfforts, which arc eeting with
success, are much appreciated. ‘The group has joined
the Scottish Federation, and Sinjoro Young, president,
and Dr. Primmer, honorary president, have been
appointed to represent the group at a meeting of
delegates in Glasgow on March 30.

Edinburgh.—-En la Grupkunvenoj F-ino Tait, je Feb-

20, fans tre interesan parolon pri la karakterdiveno,
kiun tre Satis la aidantaro. Feb. 27, S-ro G. W. Scott
donis tre interesan kaj informplenan priskribon de 1u
libertempo sia, kiun li pasigis en Caen. March 6, I\el-
kaj'kursanojde I'-ino Baird, ¢l Bonmmington-road, l.ernejo,
Lcith, arangis tre plezurigan vesperon. Ceestis frau-
linoj, kiuj lauvice legis, jen legajon, jen tradukajon, jen
originalajon. '
+ Prosperis al S-ro Scott beonege propagandi Esper-
anton {i tiun jaron. S-ro Scott, instruisto en la ler-
nejo Donaldson’s Hospital, interesis Ja estraron pri
I'speranto, kaj ricevis permeson instrui la lingvon al
sia] geknaboj kiel parton de-la dumtaga lecionaro.

S-ro Page 1inspektis la kurson post kompletigo de
kvar-monata mstruado kaj estis tute kontenta pri la
progreso, kiun la infanoj“jam faris. Li cstis multe im-
presata pri la bela elparolo de la infano) ki pri la Sajna
kompreno de la vortoj, kiujn ili uzis kantante kaj dek-
Jamante.  hurso starigis en cambro ¢ Sowth Morn-
wtngside UK. Church. Estas 17 kursanoj, kaj S-ro |.
Marshall estas la instruantoe. lLa Scotsman jurnalo
donis bonegan raporton en sia *' London letter ' pn la
kunveno cn la Mansion House pri la neceso por komuna
internacia komerca hingvo. Gi jam havis bonan cfikon
pri nia afero, kaj oni esperas influi 1a lokajn komercajn
éambrojn arang similan kunvenon,® |

En la kontrauftiza resanigejo ' Woodburn,” je la 15a,
S-ro Wm. llarvey faris bonan trafan paroladon pri
‘lisperanto.  Je la fino de la kunveno 12 personoj adetis
Jernolibrojn, kaj D-ino Mears, la estrino ¢e W oodburn,
petis, ke la socicto sendu instruiston por gvidi la kurson,
kiu fondigas.

Liverpool.—La ciusemajnaj kunvenoi senintermanke
okazis. La lernantoj pretigas por la ckzameno, kin
okazos ¢irkan la mezo de Aprilo ;. la phmulto provos Ja
unuagradan ckzamenon, sed eble kelkaj provos la dua-
gradon. :

- Jela 21a de Januaro S-ro Baxter legis interesan trak-
taton ' Spertoj de Memvola Soldato,”’ kaj jc la 114 dc
Februaro S-ro Ward paroladis pri Gardenurboj. Je
la 18a de Februaro, S-ro Griffiths pritraktis la demandon,
¢u oni devas edzifi sen sufice da monrimedoj, at kion ont
devas fan por ebligi plifrunan cdzigon ; sekvis mallonga
diskutado. Je la 235a (e Februaro Pastro Primavest
interese klangs al ni kelkajn el 1a misteroj de la muziko.

La grupo nun poscdas sian propran kanton, kante-
- blan lau la ario de kaj kun la sama rekantajo kiel ** Vivu

la Verda Stel’ 7 tion gi suldas al sida wvigla Cefpropa-
gandisto, S-ro Applebaim.—F.W.I1. )

A lecture entitled ** Les qualities esseatielles d’une
langue internationale” was given before Le Cercle
Francais (School of Commerce) on March 14 by our
samideano, S-ro G. Rhys Griffiths. Gonsiderable
interest was awakened in the subject, and it is hoped
that practical results will follow. A feature of the
meeting was the disinterested testimony of a Belgian,
M. le Cart, who, from being a sceptical critic, has,
since the commencement of this year, completely
mastered Esperanto, and is able to read, write, and
speak in it with marked success.

Newcastle-on-Tyne, -On  Monday, February 11,
S-ro William B. Hall, of the Gateshecad Socicty, delivered
an interesting lecture on ** Esperanto : its Utility and
Simplicity '’ ‘before the members of the New Pandon
Mission Lodge, No. 2290, 1.O.G.'T. S-ro IHall gave an
outline of the history and grammar of the Auxiliary
Ianguage in an-able manner, showing its practical
simplicity and the masterly way in which the language

difficulty could be solved by its general use, the lodge

members manifesting great interest in the subject.
The ninc members of the Gateshead Society present
spoke and recited in Fsperanto; some ol the young
ILsperantists present only commenced the study of the
language last October, yet they were able to answer
questions given in Dsperanto with prompt facility.
The Lodge liducational Superintendent, Bro. George
Shepherd, F.T.1,, had rcccived greetings i Lisperanto
from LEsperantist Good Templars; amongst others were
messages from the well-known samideanoj, ). Bredall
and Harrison Hill, the latter saying if our Order was to
become truly infernational in the future it would
require an /nternational language, and ' to our Inter-
national Order of Good Templars Tisperanto s a
supreme necegsity.”

The Rev. J. Jack, P.D. Chap., moved a hearty vote
of thanks to S-ro Hall for his extremely interesting
lecture, and stated that Esperanto would be a potent
factor for world-peace. DBro. George Innes, D. Sec.,
supported the motion, which was carried unammously.

The mecting proved highly successful, and it is under-
stood that some of the members are taking up the
study of the language.

Warrington.—At the Annual General Meeting held
on Wernesday evening, February 20, at the Society's
headquarters, 27, Bewsey-street, the following officials
were re-clected for the cnsuing year ;—President, Rev.

R. B. Primavesi, ().S.B. {of Liverpoal) ; llon, Treasurer,

Miss J. Cornev, Hon. Sccretary, Miss Dora L.

Parsonage, 13, DBewscy-road ; Delcgate of U.LEA,,

Mr. J. Smith, 62, Willis-street.

The annual report presented by the Secretary showed
that 42 meetings had heen held during the past year,
and that in spite of the difficult times, the work had been
suceessfully carried on and much propaganda work had
been done, many outside people having shown a
practical interest in the Esperanto language.

The statement of accounis indicated a very satis-
factory balance. _

Special mention was made of the children attending
the Society’s classes. ‘These children are very ¢n-
thusiastic, and during the past year have successfully
taken part in the competitions published in the
Esperanto NMonthly. Thanks were expressed to the
members of the jocal Press. and to the Honorary Mem-
bers, for theit interest and support given to the Society
during the past,year. |

As usual a copy of The British Esperaitist has been
placed in the Reading Room of the Public Library each
month. ,

B "

York.—Dum la lastaj monatoj la éi-tia socielo depu-
tacic intervjuis la Jorkan Edukan Komitaton kaj ankan
la Asccion de Lerncjestroj rilate al la enkonduko de
Fsperantoen la lernejojn.  Ambatokaze nia prezidanto,
Noro? L. H. lecadley, elvokis simpatian atenton per sia
taktoplena prezento de niaj pretendoj. La loka filio de
la Nacia Unuigo de Instruistoj ankan sciigas al ni, ke
post nelonge &t invitos nin serdi deputacion al sia
kunsido. Tiuj ¢i reznltatoj devenas de leteroj, kiujn
m scndis al la kelkaj edukadoj orpanfzoj kaj lernejestro;
cn Septembro, 1917—pli bone: malfrue ol neniam'!
l\"x_‘om tio, ni ricevis invitojn fari publikajn paroladojn
pri- Llsperanto en la ** Scitlement,’’ York, kaj la * Adult
School,”” Malton.

Press Notices. —\Vlorning Post, The Daslv Chronicle’
The City DPress, The World, The Schoolmastey, Metalluy™
gical and Chemical Engincering, Christian Commonwealth
Glasgow Evening Times, Dailv Record and Daily Mail
(Glasgow), [lastings Observer, l'olkestone Herald, Newcas-
tle Dailv fournal, Hiustrated Chronicle (Newcastle), North-
l-astern Daily Gazette, Sheffield Weckly Telegraph, South-
port Guardian, Southport Visitor, South Shields Daily
Gazette, Yorkshive FHerald, Yorkshire Post, Launceston
(Tasmania) Daily Telegraph, The Tribune, Warringion
Examiner, Warvington Guardian, Waltford and W. Herlts.
Observer, Watford Newslelley. ' |

In Monthlies.—7he Lyceum Ranner (March), The
World Soctalist (March), .

s ¥ ¢ @
Esperanta Lito en Rugokruca .Hospitalo.
(Fidu pg. 6 kajy 13).
Por Starigoe ( £25).

Antatie ricevita ... £LO0 § ©
S-ro J. H. Fitton ... 1 0 O
York Esperanta Societo.., O 10 O
F-ino Taylor o 6 o
Coventry-anoj, per F-ino Taylor e O 4 0
[D-ro ]J. Poallen 1 0 O
S-ro C. Fairman ... o 0O 10 O
Esp.-to 8820 ‘e . Il 1 O
S-ro R. Sharpe 1 0 O
Willesdenanoj (dua) o 10 O
Red., B.E. ... o I0 O

' £12 16 o

DPor Subteno.

S-ro R. Sharpe, 1 jaro . L1 o0 o
S-mo Lewis, 3 jaro ... ©O 6 6

Por la hospitalo, en kiu, trovigos la Esperanta Lito,

S-ro Charles l.ee pruntedonis sian Carman domon kaj

bienon, Crosland, Stonebridge Fark, N. 1. Gi farifros
idealon hospitaleton kusantan sur sia propra agrabla
terajo, tute izolan ; malproksime de la bruo kaj polvo de
la vojoj. Oni esperas maltermi la hospitalon dum Aprilo,
tial mi petas, ke la bonvola) monhelpontaj sendu kiel
eble pley haldai siam monereton.
M. L. BLAKE,
Iion. Sek. ace la Grupo en Willesden,
37y Staverton-road, Willesden Green.

¥ ¥ ¥ @

A
NASKIGO. :
Je la 23a de, Februaro, 1918, ¢ée 32, Ridge-road,
Stroud Green, N.8, al Gesinjoroj I°. C. Cowell, flo.

¢ ¥ ¥ < *

M A
FIANCIGO.

Fratlino M. M. Pacavp, ¢l Montceaux-les-Mines
(Francujo), kaj S-ro C. V. POLLETT, 7, Gunterstone-road,
[.ondono, W.14 (Anglujo), anoncas sian gefiandigon al
la sanmideanaro.
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Libraro kaj Gazetaro.

Jus RiceEvITA).

‘_ Afrankite.
Internacia Parlamento, I1. I.. Hyde ... ... ... _:lp,
La Forto de la Fortaj. Jatk London... ... ... j3p.
Pri la Esenco de Konstitucio. I'. Lassalle... ... 3p.
La Salajro. Petro Kropotkin ... ... ... .. 3p.
La Piramido de I' Tiranio. F. D). Nicuwenhuis... 3p.
Por Ataki kaj por Defendi. Vilhelmo Liebknecht 3p.
La Reforma Mono. Silvio Gesell.
La Evangelio de la Horo. P. Berthelot.
Kio estas Socialismo? L. Ferm ... ... ... ..
Esperanto dum la Milito, 1917, dua jara raporto

de U.L.A.

Sengkriba Postkarto por Vojagantoj.—Oni jus re- .
eldonisNla nomitan postkarton; gi estas ricevebla de
B.E.A., po 2 por unu penco.

Gazetol} Ricevitaj.—Il.a Fspero (Februaro), oficiala
organo por Sveda Lsperanto-l'ederacio kaj Norvega
L.sperantista Ligo; enhavas fortan alvokon al la tieaj
samidcanoj sin prepari kaj alit al la Unua Skandinava
Kongreso de Esperanto okazonta en Gotenburgo la
G—10an de Adligusto; oni senda aligojon al S-ro G.'H.
Backman, Helsingborg.

Fspevanto Monthly (March 15); enhavo: * A Guar-
antee of I'uture Peace ' ; an ingenious ' Lernigilo '’ de
Mr. Frank Thurgood, of York; ' How T Learncd to
Speak Esperante,” by Pte. Edwin S. Turner; "' Abraham
Faucoln’s Gettysburg Speech "' in Esperanto and Eng-
lish ; ' Krom-Iikzercare por Soldatoj ™ ; * Versoj por
Tempo: de Milito " (translations of ‘' The Soldier's
FFarewell,”” ** God scnd you back to me '), ““ La Tnterégo
de Sir John Moore,”” ** Grandpére Joflre,”” and others by
Clarence Bicknell ; ' Ekzercoj de Aplikado de la U.V.,”
de 1. M. Scott; ' Practical Sugpgestions for Teaching
Esperanto to Children,” by Miss L. Hogg, Competitions,

3P-

- etc.

['rance-Esperanto (Novembre-—Decembre), en Ja
franca lingvo kaj Esperanto. Cefa artikolo estas la
Parolado (dulingve) pri D-ro Zamenhof farita en kunveno
de la Pariza) Iisperantistoj por honori lian memoron.

Ofictala Gazelo Esperantista (Decembro 25, 1916).
Tute en lisperanto. Inhava: Dck-unua Universala
Kongreso de Esperanto en San Francisco (Kalifornio).

Japana Esperantisto {Oktobro, Novembro, Decembro,
1917, kaj Januaro, 1918). En ¢a japana lingvo kaj
[usperanto. I.a numero de Novembro estas dedidita al
verketo) de la junaj japanaj) samideanoj kaj estas tre
interesa. lin la numero de Januaro aperas en Esper-
anto la ' Alvoko al la Viroy kaj Virinoj en ¢iu nacio,
kiuj celas sekvi Kriston,” eldonita de’la Religia Societo
de Amikoj. _

La [Fhklesia Revuo (Marto—Aprilo).—Tiu & dua
numero de la nova gazelo Samas al m e¢ ph interesa
kaj pli boanstile redaktita, ol la unua.  Kohavo: ** La
Fklezia Mondo,” artikoleto) pri Kristanaj ateroj tra la
tuta mondo.—** L.a proponata. nova Lekciaro de la
Anglikana Eklezio.”—** La Kimra Eklezio kaj fia nova
regimo. '—“ La Soldato,” traduko de la konata soneto
de Rupert Brooke; per ¢i S-ro M. C. Butier gajnas la
premion en la Unua Konkurso. —*‘ LLa Kavaliro Roger
¢e sta Heymo” (Addison), trad. John il —¢ Se -7
(Kipling), trad. L. A, ki B, E. Long. -Kroniko.

fisperantajo).—Nova  6-paga bulteno  hektogralfita
(anstatall Swvisa Lspere), plena kroniko pei la svisaj

. grupoj kaj bela memoriga artikolo de G. Stroele pri la

morto de D-ro Zamenhot.

Fsperanto (Marto 5), organo de U.k.A., Enhavo:
** Nova Kulturtasko,” de D-ro Max Friedrichs.—¢ La
Bahaismo ” 11l., de Ch. Baudoin. -* [.a Nacieco de la
edzmiginta virino,” de A. Picol.—*'La kuracistoj—
specialisto),” rakonto de Tristan Bernard.—** Nia
Agado dum la Milito,” de H.H.—Kroniko, k.1.p.
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Lingvay Demandoj.

[F'rRaNcU)O, Y2an I'ebruaro, 1918,

KArA SINJORO,—Kritikema tralegado de la gazetaro
de lisperantujo malkovras la ckziston de maltrankvihiga
sento rilate lingvajn demandojn.  Ciuspecaj Sangigoj,
' plibonigoj,”” kaj ncregulajoj okupas la atenton dc
diverslandaj samideanoj. Kclkaj el la proponoj estas
latidindaj, aliaj negravaj, aliaj kondamnindaj. ILa
ordinara leganto kaj uzanto de nia hngvo dume ph kaj
ph konfuzigas pri la diversa) vortformoj. Jen unu

gazeto at verko entenas unu ortografion—jen alia .

verko, egale attentika kaj oficiala, favoras alian—
estas nepre unu prava, sed kia ?*
Stato de aferoj, konstanta stilo kaj ortografio tra la
tuta Ilsperantujo estas ncebla.  Plue, tiu procedo de
diferencigo cstas nepra paso en la direkton de dialektigo,
por kiun eviti ni devas fari ¢&ian oferon. Manko de
unueco en niaj rangoj kaj konstanteco en niaj metodoj
minacas la tutan vivon de mnia lingvo—gi estas
sinmortigo.

La Universala Esperanto-Asocio nun trakias tia)n
demandojn en sia oficiala organo Fsperanto, sub la
rubriko ' Lingva) Studoj,” kaj ankau en siaj recenzo;,
k.c., montras pli cedeman sintenadon rlate la ticl
nomataj reformistoj, ol antate. Sed la tieaj opinioj
ne estas pli autoritathavaj ol iu jam aperinta verko.

Zamenho! sage domis al nt fundamentian gramatikon,
ckzercaron, vortaron kaj) krestomation, krom sia bela
verkaro. La esperantistaro, ankat sage, konsentis
akcepti 1in kiel netuseblajn modelojn, nur allasante
naturan evoluon lad difinitaj reguloj. Jen la fiksita
bazo, sur kiu ni povas labori. .

Ia oficiala decido pri la diskutataj punktoj estas
multe dezirinda. Aliparte, ‘la situacio de nia lingvo
ankorau ne estas sufiée fortuka por la enkonduko de 1)
gravaj, radikecaj Sangoj en lispcranton men.

La afero sajne koncernas la lLingvan homitaton.
Mi kuragas proponi, ke tiu komitato kolektu kaj esplom
ciujn 1deojn troveblajn, kaj, ne forgesante la konsilojn
de Zamenhot, eldonu oficialan evoluintan Fundamenton,
kun plena vortaro. Tia  verko poste fangos la
ofictala modelo por CGuj nacilingva) lernolibro) kaj
vortaro), kaj por la literaturo de l.speranto mem.

Multe da esperantistoj, miestas konvinkita, konsentos
kun mi en la opinio, ke tia solvo de tiom grava problemo
estus multe pli kontentiga, ol la nuna dubo, diverseco,
ka) diskutado.

A. W, THonsoN, I B.F._A,
Prez., Bekslihita Grupo.

¢ ¥ ¢ ¥

Averto.

I.a kara Majstro nc plucestas ée ni: pro 10 ni devas
nin gardi kontraa la falsaj profetoj, kiuj ckaperos inter
ni, enStchinte ph malpli sekrete dum la mondbruo. N
devas ¢iam memon, ke la unueco multe plivaloras éiajn
cbhlajn plibonigojn. La difektoj an neperfektajoj de
nia lingvo estas negravaj bagatelajoj.  Sed la plibom-
goj (?) de du-tri diversa] monhavaj trudemuloj povus
detrul nian tutan aferon.  Ni rifuzu diskuti din.—JacK
LLDwWARDS,

P - — g e e —————— —- p—— — . - . e A — p— - -

%

* Komprenchle, tin de la Fundamento kaj de "la plg sperta
Esperantisto”™ D-ro Zamenhof, kiu, kvankam mortinti, ankorat
instruas nin.  S¢ fakte kelkaj tromemfida) verkisto) uzas ka) unu-~du
razeto) permesas ortogrnfion ali varttormojn nezamenhotajn, estas
facila afero nek legi nek aboni tliajn eldonaioin. Tiun similan elekton
kutime faras éiu klera leganto nlate al la naciay literaturajol.
Esperante estas vivanta lingvo ne malfortika projektu ciam sang-
gema lah la kuprico de o ambiciulo al nova adepto. —(&Ked., B.E.).

Pyo tia & necerta.

La Belo.

Belecon oni povas percepti per la kvin sentoj.
Ankau ekzistas intelekta beleco ka) morala
beleco.

Oni povas difini belecon kiel tian idealon,
kiu helpas la homon antatien ir1 sur la evolua
V0]0.
sed la seréo al la belo estas tio, kio movas lin
supren-; tio rompas la ¢enojn de la kutimo ka;
la honto.

Ciu homa spirito komencis sian Teran viv-
adon sen scio kaj sen konscienco. Sed g1
havis la deziron por la belo; la volon vivi. Vivon
post vivo, gi, en la seréado al la belo, akiras
spertojn, ¢l kiuj &1 konstruas kapablojn kaj kon-
sciencon. Sed ne ¢iuj el tiuj homaj spirito]

“komencis vivi je guste la sama tempo ; 1li ne

ekiris &iuj kune la evoluan vojon. Ili ankaiine
progresis laili la sama rapideco. Sekve ni fiuj estas
disvolvitaj ée malsamaj-stadioj. Oni diras, ke
ckzistas sep radioj a@ vojoj, lai ki) la naturo
evoluadas ; alivorte, ke la homa kaj aliaj
regnoj dividigas en sep specojn. Se tio estas
vera, la homoj diferencas ne nur pro tio, ke
ili naskigis kiel spirita] germo) e¢n malsama)
tempoj kaj progresadis lan diversa] rapideco),
sed ankat éar ili disvolvigis lai malsamaj
vojoj. Ni ¢iu) diferencas. Unu homo ne
povas vidigi al alia la belecon, kiun II mem
vidas ; necese estas. ke ¢iu homo vidu g£in por
Sl memn. ]

La seréado al la belo estas tio, kio antaiien-
igas la homon. ILa belo ne permesas, ke ni
restu sur unu loko dum longa tempo; Si
allogas nin antatien jen portante unu robon, jen

alian. Sanfo estas unu el Siaj fundamentaj
legoj. La ruga sunsubira dielo Sajnas al m

bela pro tio, ke i ne estas tiel ofta, kiel biua
atl griza éielb. Se la ¢ielo kutime estus ruga,
tiam ni pensus, ke blua sunsubiro cstas tre bela.
“ Blanka velo moviganta sur la flava maro,”
estas poezia verso, kiun oni landis pro gia
belcco, kiam oni vidis por la unua fojo la sable
flavan maron ée la orienta bordo de Anglujo.
Tamen se la maro kutime ¢ie estus flava, tiam
oni opinius, ke blua maro estas speciale bela.
Same estus pri ora kampo da tritiko ; artisto)
trovos gin tre bela. Kampo da rugaj papavo;
estos e¢ pli bela por artista okulo, éar gi estas
pli malofta, kaj oni opinias maloftajon bela.
Kiom da fojoj en la vivo m hejmen portas
novan belan artajon lokante £ en nia cambro |
Sed dum kiom da tempo g1 placas al 1 ? En
la unuaj tagoj ni alrigardas £in kun admiro,
sed pli kaj pli ni ne atentas gin, gis fine post
kelkaj jaroj ni miras, ke ni iam ¢piniis gin
bela.

La kutimo kaj la honto restigas lin; .-

M

r—

v il - W -

[.a sercado al la belo malebligas, ke ni mal-
ntaten 1ru sur la c¢veolua vojo. Malplacaj
vibroj en sono, tufo, vido, odoro kaj gusto
e~xtas Gy signaloj pro dangero. kiuj avertas
mn Kontraii flanka vojo. Dum iom da tempo
nt guas Kelkajn vibrojn, ai sentojn; ni lernas
lecionon, kiun 1l instruas ; kaj poste ni seréas
ph altan belecon. Neniu homo povas resti
hontenta pri sia propra speciala idealo pri
beleco dum longa tempo.  Se 6 ne sangigas en
unu vivo, li Sangigos en multaj ; kelkaj homo;
sangigas rapide ; aliaj bezonas multajn vivojn.
Ofte vidigas, ke artista metiisto en sia juneco
enamigas en 1a artan stilon, kaj post iom da
tempo h elkreskas el tio, baldai trovante alian
pli plaéan, phi belan; poste i trovas pluan,
k.t.p., kaj tute same ni Ciuj estas artistoj de la
vivo, kaj nmi ofte sangadas niajn idealojn, éar
la belo ne permesas al ni ripozi. |

Kvankam la belo ofte Sangas sian robon
kaj embuske allogas nin antatien sur la evolua
v0j0, tamen S1 ne permesas, ke ni ngardu tro
antaiten. N1 devas pasi la ple] venontan
-tupon ; ni ne povas saltante eviti pasojn. Sec
la belo montrus al ni sian robon de la jaro
20,000, 01 tute ne komprenus gin, kaj vidante
gin ni opiius gin malbela. La antikva simia
homo Kkredeble pensus, ke ni estas malbelaj, se
h povus nin vidi. Kugj tute same, se la homo
de la nebula estonteco subite venus inter ni,
lin ni opinius malbela.

Kelkfoje dum nia seréo al beleco ni prenas
la_ ombron por. la realo. Gi estas 3ango, io
nova, tial m opinias gin bela. Kion alian
povas signihi éiuj strangaj kutimoj kaj moroj
de la homo, de la sufado de tabako kaj la
portado de strangaj Capeloj, gis la mortigado
ka) la stelado? Kion alian povas signifi la
strangaj modo), kiuj de tempo al tempo aperis
en la virnna vestado? Lble tiu} specoj de
beleco estas nur flankaj pasoj por lerni specialan
lectonon, kiun oni ne sufice bone lernis en la
pasinteco.

¥ * * S * *

Dum la homa spirito evoluadas, gi pli kaj
plt ecnmasigas en la materio, gia seréado al
belecoy farigas pli kaj phi malsimpla. La artoj
kaj sciencoj de sovagulo) estas malmultaj ;
tiu) de la civilizita bomo estas multaj. PPl kaj
plt profunde la spirita gcrmo enpenctras en la
materion dum gia vivo farigas samtempe pli
kaj pli materia kaj malsimpla, gis ni atingos
tian pertodon, Kia estis la antatt kvindekjara,
ktam beleco] montrigis per stranga) ideoj kaj
idealo) pri la arto, moraloj, moroj kaj kutimo;j.
N1 nun Kkomencas forlasi tiun malsimplan

periodon kun gia militismo, kaj kapitalismo ; we

~ por la okuloj de multaj el ni.
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atinginte la  materian profundon ni nun
komencas altidi spirite ; n: komencis simpligs.

* N1 komencas kanti Kun Tagore, ‘“ Ni faru nian

vivon simpla kaj rekta, simile al fluto‘el kano,
por ke g1 plenigu je muziko.”

Do, estas fundamenta lego, ke ni devas
vivon post vivo seréi la belon. Cie en la tuta
vasta mondo, 1a homo seréadis kaj seréadas la
belon, kaj trovinte li vidas, ke la belecoj de lia
idcalo sangigas, forvelkas kaj mortas.

“ La monda espero c¢n koro portita
Cindrigos ; at vivos, kaj+poste simile
Al nego falinta sur vastan dezerton
Heligas horeton, sed fine forvelkas.”

Unu 1decalo mortis ; vivu la nova 1dealo |

Oni atingas idealon, kaj ckvidas alian for en
la malproksimo. Vivon post vivo oni €1 tion
faras, gis fine oni malesperas pr1 la trovo de
“la belo.”” Tiam eble oni diras kun G. B.
Shaw : ' l.a sercado al la feliéo kaj beleco
estas vantajo ; beleco estas flanka produktajo.”
Oni penas vidi la direkton en ki la mondo
evoluadas, kaj wvidinte tion oni penas helpu.
Oni jam ne plu faras klopodojn por trovi sian
propran feliCon, oni jam ne plu seréas la belon
por st mem. ‘' Tio ne estas feliCo, sed tio
estas nobleco,’”’ diras pri tio rolulo en unu el
la teatrajoj de G. B. Shaw.

Sekve el éio &1 la homo komencas simpligi ;
nnue éar per simpligado de siaj propraj fizikaj
bezonoj li trovos, ke i povas pli doni, labori
kaj verki; kaj due, ¢ar Li vidas ke ¢io lera
komencas evolui simplecen, La granda, monde
vasta movado, la socialismo, estas provado
organizi la nunan haoson kapitalisman; gi
estas provado simpligt la vivon tiel, ke ne
okazu terura malSparo de la nuna konkura
komerco. La trustoj ankat faradas la saman
simpligan laboron, sed la trustoj farados gin
por la bono de¢ nur unu-du; aliflanke la
soctalismo faros gin por la bono de la tuta
socio. Cia internacieco cstas provo simpligi la
nunajn haosajn internaciajn aferojn. La inter-
nacieco donos al ni ¢ion bezonan, de =simpla
helplingvo gis 1a speco de nternacia regado,
tiamaniere pli altigante nin al la belo. Ek-
zistos ordo, kie antatic vidigis nur haoso.
Anstatait belecoin serdl nur por si ai s1a lando,
la homo seréos gin por la tuta mondo. Tio
estas la idcalo, per kiu la belo nun vestas sin
Gi estas scienca
kaj morala beleco, pli vasta kaj ph alta ol la
patriota. Ni altruiste zorgn pri tiu wdcalo,
simpligante la vivon gis 1a greka simpleco.

TAGULO.
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The  British Esperanto Association
(Incorporated). -

Regsstered Office :—17, HarT STREET, LONDON, W.C.1.

ANNUAL CIRCULAR.

Notice is hereby given that the Fourteenth Annual
General Meeting (Twelfth since incorporation) of the
British Esperanto Association (Incorporated) will be held
on Whit Monday, May 20, 1918, at 2 p.m., in the Hall of
the Ashburton Club, 25, Red Lion-square, Holborn, W.C.1.

AGENDA.

- . ., ® : ¥ *
(ﬂ{. Elect Scrutineers of Ballot Lists, |
(6). Receive the Annual Report of the Counal.
(¢). Recoive the Annual Statement of Ageounts and Balance

Sheet. - |

(d). Elect one or more Auditors for the ensuing vear.

{#). Receive Report as to Guarantee Fund for the year 1917,

(N. Consider as to place for holding the next Annual General
Mucting,

(g). Receive the announcement of the result of the ballot for

Ofhcers and Council.

{(A), Consider, and if necessary takaaction, with reference to any
business or motion of which due notice may have been
given, or which the majority of those present and entithd
to vote may determine to entertain, not being inconsistent
with the Memorandum and Articles of Assoaiation,

Notice is also hereby given that the first meeting of
the new Council will be held at the conclusion of the
said General. Meeling, at the same place, for the
appoinitment of Sub-Committees and for other routine
business., y

The financial year comimenced on Jauuary 1, 1918, upon
which date Membership and Fellowship subscriptions and

afliliation fees hecaime due,

Ballot Lists are enclosed with THt BRrRITISH LESPER.
ANTIST, sent to Fellows and Members. Ballot Lists
are alsyp being sent to Group Secretaries for distribu.
tion amongst theiwr Delegates. The latest date for the

return of the Ballot Lists is May 15, 1918,
The followinyg is a hst of the present Council :—

President —
v J. MaBoN WarDEN, F.F.A.

Vice-Presidents

GEORGE J. Cox (Granthan).

HarrisON HiLL (London).

HerBert F. HOVELER (London).

Dr. G. JAMESON JonxsTon, F.R.C.S. L (Dublin).
Miss E. A, LawrEnce (London).

Joun PorreN, C.LE., LL.D. (L.ondon).

Rev. J. G. RusT, M.A. (Soham).

THE RiGHT HON. Si1k THnoMAas VEZeEY STRONG, P.C.,

K.C.V.O. (London}.
ANDREW WisoN, M. last.C.E.| F.R.S. E. (Edinburgh).

Hon. Treasurer-— |
BErRTRAM CHATTERTON, A.M.1.C.E.

Special Councillors—
*PRr. J©. \W. ALEXANDER.
*Rev. J. D. BEVeRIDGE, B.D. -
*G. DOuGLAS BUCHANAN.
*1., W, EGGLETON.
*]. MERCHANT,
A. J. ADAMS,
E. A. ALLsor, i
Miss An. SEFER.
ARCHIBALD SHARP, B.Sc., A.M. LC.E.
RICHARD SHARPE.

Ordinary Councillors—

* MRS, . BELLAMY-JONES, .

*CoLONEL W. A. GALE.

*(3. MERCER HoOLL1S.

*B. E. LoONG.

*J. J. Bourwoop, J.P.
E. R. BLACKETT.

PAU!l. BLAISE.

Miss E. O’BRrIEN.

RIHODES MARRIOTT.

ANDREW WiLsON, M.Inst.C.E., F.R.S.E.

* Relire by senionty.

Delegate Councillors—

Bexhill.——Mrs. N. F, Smith.
Birmingham.—DMiss M. L. Blake.
Bolton.—]. Birtwistle.
Bradford.—J. T. llolmcs.
Rrighton.—]. H. André.
Cheltenham.—Col. H. FFarrant.
Deal —C. E. Cowper.
Dover.—C. M. Finez.
Dublin.—Dr. G. J. Johnston.
Dunstable.—]. Collett. ]
Eastbourrne.—Lt.-Col. Robinson.
Edinburgh.—Miss J. . McIntash.

Miss J. A. Murray.

R. Black.,

W. Harvey.

W. Senior.
Glasgow.—G. 1), Buchanan.

J. H. Intton.
Kettering.—A. 1=, Smith,
Kingston-on-Thames.—F. M, Sexton.
I.ceds.—11. Shore.

Leith.—<:. Dickinson,
Liver podl.—G. D. Applebaum.
Iondon. —]. Bredall,

P. J. Cameron.

C. H. Ldmonds.

Miss 1., 5. Grant.

R. Robertson.
Battersca.~—W. Phithimore.
Brixion—T. W. liagle.
Clluri-ng Cross.—G. N. Farmer.
Crovdon,—C. A. Fairman.

Iford —Miss W. Bothwell.
Mildmay.—Miss Christmas.
Morley College.—H. W. N. Cook.
Tufnell—C. G. Stuart-Menteth,
Working Men's College.—G. Berger.
' ood Green.—A. Morrow,
Woolwich.— R. Holder.
Manchester.—Rhodes Marnott.
Montrase.—A. B. Gricve.
Nottincham.—Y. A. Goudliffe,
Partich.—Thos. Dawson.
Sheffield.—(:. W. Roome.
Tunbridge Wells.—]. A. Gill
W alford —C. 1. W, Boardman.
York.—Col. W. A, Gale.
W. I'. T.awrence.
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Dr. BALANCE SHEET, 3i1st DECEMBER, 191-. Cr.
—— e . B “S————— e — p——— . - _ T N . . . e T |
){; s, d. ,6 s. «l. B_V Cash— | ,{, S5, « ‘ I
e * s, «, s. .
To Sundl}f (::Ldjtcr:,— Londou& South-Western Rﬂl‘lk, £
On Deposit Accounts .o 132 1 © Deposit Account .. ... 30 0 O
Trade and Other Accounts ... 518 o g4 L Current Account ... .. 44 2 6
fd"ei‘“'”ﬁ Funds ... .. 31 7 6 Cekbanko Esperantista ... 13 3 3
Special FFunds .., .. 111 6 1 In Hand and Petty Cash ... o 1 10
Unexpired Subscriptions— ‘ 107
British Lsperantist .. 6 8 ¢ yy Debtors— rr
Esperanto donthly... ... 18 0 11 Generad . .. 218 3 4
lLa Revuo ... o L. 12 3 O Loau and Interest (H. B,
-Subscriptions and Affiliation Mudie, deceased) ,.. - ... g3 17 o
IFees paid 1 advance .. 34 6 6 . | i 311 O 4
Conital Ace ——— - 8563 14 1 sy Office Furniture— ”
"D'df-.Pf'l:{ Account— As at 15t January, 1917 .. 31 3 o©
eficicncy as at | Less Depreciation 20°/, ... 6 4 8
3ist Dec., 1916 £1o 11 1 , — 24 18
Balance from vy Idbrary... .. 5 4 S8 * *
Revenue Ac- ' Less Depreciation 20°%/, ... 1 1 o©
count, being | A 4 3 S
excess ?f Ifzx- .» Stock on Hand | 27 1 O
[I):::;t:l]lm-e over . v Deficiency on Capital Ac- ]
ome ... 431 5 'ount as -C : 5
P 431 a1y 6 _ count as pt::l Contra | - 19 2 3
Gt:g:*gntec Fund, 17 o o *SPECIAL FUNDS (detalls).
Supplementary . . Lruest Pointer Memorial . L2 10y
Fund. 1at Salaries Avgmentation ... 22 0O O
» 1917 ... 42 9§ 7 W. T. Stead' M -
Guarantee Fund, : . T. :_tf&dd Mcmorrnl ... 27 § O
1917 ... 135 10 o© ompetitions ... oo L 1O O
Dona lions . V2as 6 I President’s Prize ... ... 21 0 O
- 322 1§ 1 : ! | £l 11 6
Deficiency per Contra A1lg 2 5 . —— |
L3863 14 4863 14
N

W 1R:apj°$ 3[1 Alr(:"m”'.‘ to- the Members of the British Esperanto Association (Incorporated).
¢ have audited the Balance Sheet made up to the 3ist December, 1919, ax set forth above.  We have obtained all the information and

explanations we have required.  In our opinion. such Balance S :
- * » o lLe blt&t "‘ pr(} 'l'i * d - ¢ . oe 2y = .

of the Assodciation’s affairs according to tEc best of informati ' Lt rawn up so as to exhibit a true and correct view of the state
; x aff: our nformation * : h \ > 5t

and the exp anations given us, and as shewn by the books of the Association

ol
L
-

50, Cannon-street, T.ondon, E.C.4, 4th March, 1018 CHARLES E‘ﬁ::;:_:ci ‘S})';:unt-mtq } Hon., Aduditors.
Dr. REVENUE ACCOUNT, from 1st JANUARY to 31st DECEMBER,; 1917. Cr.
“ ~ . £ S. d" £ s. d. ' ! ) | - . - .‘"'"'"
To Salanes (Gencral‘bl.aﬁ) e 205 1 O By Sales Accourt Losode 4 2’ d..
.» Rent and Office Expenses... 163 0. 0 | ,, Subscriptions of Fellows 124 o
,» BRITISH FSPERANTIST :— | T and e:{::rs s FHOWS 316 6
Editing, Printing, Distri- ) R U - L S
bution, etc. 124 12 8 Less Advertising Fund 10/, 31 12 6 : F
» : - . e - B g " 2 ' O
' E‘;-f"]f"f”“’ "”‘”:’”";[V' o s AMhliation Fees veo ® 12 lg O
Ldining,  Printing, Distri- BRITISH IESPERANTIST : < "
buts i - 2 ” ettt on e
Py uion, eic 208 135 1 Subscriptions and Sales ... 72 g o
v Lostages st 39 16 17 Advertisements " 21 16
yw Printing and Stationery ... ' 51 7 O ' R e 2003
Commission and Discounts ) —  H 5 3
>y U * 1 10 1} XY, , , e 3
5y leleplione and Telegraphic o ES‘{,N‘I:M? JI-IOH{MJ G
Address - _ Subscriptions and Sales... 112 14 Q.
. Bad l)el;ls é Il g l o Interest on Deposit ... vee 2 17 2
Sundrv I | 23 14 yy Advertising Fund Receipts e B
1 SURANY L.Xpenses ... 49 19 10 Examinations 6 16 |
el . s . . " - vee T I il
. ESP' eciation written oft ... 7 5 8 s Correspondence Course ;—
» vertising Fund :—- ’ Fees > :
Expenditure during 1917 33 18 7 P e 000
. h ‘ < b -
In hand on account of 1918 31 = 6 Deduct Expenses ... =19
T e . o
7 O 1 » Translations ... — —
o Capital Account :—
Balance, bcing excess of
Expenditure over In-
@
come 431 6 5

£LL','64 9 10 _ ' £.1,164 19 10
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Itepust of the Councd to be presented to the Members
at the ourteenth Annual Meeting, to be held in the Hali
nf the Ashburton Club, 28, Red Lion Square, Holborn,
IW.C.1, on Whit Mondav, May 20, 1918, at 2.0 pon. .

The Council has the honour to submit i1ts report

upon the working of the Association during the year

ended December 31, 1017, -

With profound grief we rccord the death of our
beloved Majstro, Dr. .. T.. Zamennor, author of
Isperanto, Haonorary President of our Association.

Words can but fechly express the deep significance

of this loss. Other leaders may arise, but there can
never be annther Zamenhol. Happily, though he
is no longer with us, the' language he was inspired to
c¢reate is in no way dependent on any one personality,
and_ it remains an impershable monpument to’ hs

groups have been able to continue their usual activities ;

“some have considerably increased thuir membership,

and several new groups .will join us after the new year.
The work of the FederationsTs increasingly 1mp0rt§mt_.
and steps arc under consideration to bnng them into
closer touch with the B.E.A. o

Owing to the Government embargo on avoidable
travelling, the proposed Tenth DBritish Congress was
reluctantly abandoned.

Though the deficit for 1916 was less than that for

1915, it was again decided to appedl for donations to a-
. Supplementary {‘ond to meet the sum not covercd by

a guarantee-call of 15’ in the £, and this was fully
subscribed. The sum guarantced for 1917 was shightly
larger than that for 1916. ‘The Council takes this
opportunity of thanking the {riends whosc generous
donations have thus madec it possible to continue the
work ol the Assocration.

—— e .

- A e S el

the Modern Language Association by a joint Deputation
of the Church Esperanto league and the B.LE.A. In
cach case an attentive hearing was given.

Owing to war conditions, and to the fact that the
Government have not yet grantéd the Association an
importation licence, the difhculty of abtajning books
grows steadily greater, and the patience of would-be
purchasers is often severely tried. Some of our own
publications are exhausted, and reprinting, under
present conditions, seems out of the question. We
regret that a ** War increase’” of 10 per cent. on
invoices has recently had to be charged ; this, however,
covers only partly the increase in cost to the Association.
It i1s significant of the growth of the movement that,
notwithstanding all this, the book sales increased from
£505 in 1916 to {854 in 1915. The following are some
of the new works published or stocked by the Associa-
tion during the past year ;—-

" I'speranto, and Why we Need it,”” BrerxakrD LONG.
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A
La Vilag=Idioto kaj Mi.
ORIGINALAJO.

Antatt multaj jaroj, mi iam libertempis-en vilageto-
c¢n suda IFranclando, -

Por agrable pasigi la tempon mi esploris la cirkaii-
ajon de la vilago kaj malkovris belan lageton ¢&irkaiiita
parte de arbareto, parte de verda) kampoj.  Estante
tre sportema mi tu) inklinigis al la fiskaptado.

Do mi iris promence al la plej proksima urbeto por
acetl la necesajn fiSkaptilojn. I'?a sckvantan tagon
frumateue mi iris al mia lageto kaj dum 3—4 horoj
m1 fasadis ne kaptante e2 unu fisSeton. Tedite de 1a
malsukceso kaj malkontenta mi cstis revenanta al la
vilago, kiam mi addis popolan kantarion. TFstis Ia
vilag-idioto gaje kantanta, portanta faskon da fiSoj em
la maldckstra mano kaj svinganta bastonegon per la
dekstra. Li sukcesplene fiskaptadis, do mi alprok-
sinuts por peti informojn pri lia sukceso.

memory. We lament the fact that the world will
never sec the fresh masterpieces which he had in
preparation, and that never-again will he be present
at our gatherings, or.;guide us with his wise coupsel.
Though a great genius, he was, as the greatest only
are, ' in his simplicity sublime,”’ and one of the most
mxlest and undassuming of men.  Beloved by all who
knew him personally, he was the revered leader of us all.

Others, too, have passed away, whom we shall
ever remember with gratitude, aflection, and respect.
Among them must be numbered Rector EMILE BOLrAC,
President of the Adkademio and the Lingva RKNomitato,
author of several valuable additions to Llsperanto litera-
ture, and one of the most pre-eminent of the champions
of our cause in France, and I'erix MoscHELES, President

The number of new Members wasin 1916, 6 per cent.,
andin 1917, 40 per cent. higher than 1n 1915.

That this progress is being maintained appears
from the fact that while in January—DMarch, 1917,
there were 46 new Members, in 1918, during the

" corresponding period, there were 101,

With regard to the Examinations of the Asseciation,
we are pleased to report a small improvement in the
number of candidates. The figures are as follows:—

Preliminary.— Certificates awarded, 25; ditto with
distinction, 38; failed, 8. Total, 71. | _

Adyanced.—Certificates awarded, 15; ditto with dis-
tinction, 9 : failed, 8. Total, 32. o

The obvious difficulties raised by language barriers
in the way of intelligent co-operation among the
Allied Nations have led many thinking men to ask

" KaSitaj Vortoj.””
“La Fina Batalilo.”

" La Kristana Societo de Amikoj.”” H. vaN ETTEN.

' Raporta Stenografio.” Two vols.
“ Saved by a Servant.”  |. J. Boutwoon,

" Stranga I‘dilio.” H. Harris.

’

leaflets.
" A Modern Humanity.” (Eccles Tixperiment).
" Are you Patriotic ?
“ Lsperanto and Commerce.” BrrNarD Lona.
" ksperanto and the Church Esperanto League.”

© Esperanto and the War.” Bernarp Loxa,
" Kantfolio No. 2. Two editions.

" Komprenigilo por Soldatoj.”” W. M. PaGe.

" Bonan matenon, amiko, belajn fitojn vi kaptis,”’
mi diris. Jes, sufi€e belaj,” li respondis. W

" M1 casadis dum 3 horoj, sed ne prosperis al mi
kapti e¢ unu fiScton.” '

‘* Eble vi uzis nc tatgajn allogajojn.”

'* Mt uzis musojn, vermojn kaj fromagon,'”

" Ne taiigas, mi uzas flartabakon.”

" Flartabakon ? Parolu sence, idiotulo! *

“ Idiotulo mi? Mi ka]‘his fisojn. Cu vi?”

Lia argumento estis nekontraiistarebla, tial mi

decidis paroli pli afable por cliri el li lian sekreton, do-
mi diris gentile -

" M1 vidas, ke vi estas inteligenta, sed dirn al mi,

kiel vi faras por kapti tiom da fiSoj ? "

" M1 aéetas flartabakon ée la tabakvendejo; ¢éu vis

of the London LEsperanto Club, an ardent pioneer and
constant supporter of our movement, who never missed
an opportunity of urging the claims of Esperanto as
one of the most effectual means {or sccuring concord
amongst the nations,

The Balance Sheet for 1917 shows a regrettably larpe
deficit. This is attributable {o varions sources, nearlyv
all due more or less directly to war conditions. An
increase in subscriptions is balanced by a decrease in
Affdiation Fees. Donations have fallen from £21 to

£13. In spite of largely increased sales, the figures

show the profits as smaller. This, however, 1s largely
accounted for and cxplained by the expenditure of
£158 on reprints of the Ewnglish Key, the [Lsperanto
Teucher, and FEsperairito for Younyg Beginuers, thus
a considerable sum, which would otherwise be shown
as profit, has been spent on these books, and stands to
the credit of stock in hand.

The circulation of the I3.1.. has decreased ; that of
the F.M. has largely increased. On account of the

" Konstloj por la Instruisto.” M. C. BUTLER.

komprenas ? ' i demandis malice.

themselves whether Esperanto is not at least a possible
solution (we believe it to be the only solution)
of the problem. The increasing evidence of the need
for a common tongzue, and the propaganda cftorts of
our members, with what little advertising the small
funds available would allow, aided also by a ridiculous
attack in a London daily, have brought us a large
number of cnquirics. These have been classified geo-
graphically in a card-index kept at the oliice.
Thousands of these enquirers might become live
Esperantists if local friends would get into touch
with them, and a number of new groups might thus be
formed. In many places there age 2o or 3o such isolated
cnquirers. It is hoped that help in this dircction may
be florthcoming.

Among the meetings regularly held at the office may

" letter to the Dundee Advertiser.” M. C. BUTLER.

" Preliminary  Practice.”” Two editions. M. C.
DBuTLER,

" Socialism and an International Language.”” H. B.
Hyawms. -

SR Commeraal Posteards.”” ‘ '

" The Pros and Cons of Esperanto.” M. C. BUTLER.

The [ollowing have heen reprinted —
" The lisperanto Teacher.”
“ English INey.”
“ Indinburgh Dictionary.’”
" Esperanto, the Second Language for AlL”
" Lsperanto for Young Beginners.” Revised.

" o jes, certege,”” mi respondis, senpacience.

" Mi dissemas gin sur la akvon. Komprenas ?

‘“ Jes, jes.” |

' Fi3oj vidas kaj venas. Komprenas ?

" Jes, jes.’ -

© Fisoy flaras kaj ternas. Komprenas ?

" Jes, bonege, kaj plue? ” -

" hiam fiSoj ternas, ili ne vidas. Komprenas ? "

" Jes, certe.”’

" Tiam mi frakasas al ili la kapon per mia bastonego..

RKomprenas ? "

" Jes, sufiéas; multan dankon. Jen unu franko:

drninku vinon al mia sano.”

" Dankon, sinjoro! Gis mi falos sub la tablon.”
Dezirante cicktivigi la konsilojn de mia nova amiko,

be mentioned those of the newly-formed _literary
and Debating Socicty, in which Esperanto only 1s
allowed : also a weekly class, at which some scores of

heavy risc in cost of production, in spite of great econo-
mies, the loss on the B E. has increased [rom £219 to
£230, and that on the E.M. from £86 Lo {96,

A sum of /30 long due has been written off by the
advice of the ilonorary Solicitor. Happily there are
1o other such items on the books.

In June Mr. Coram left the oflice for military service,
and is now in YFrance. His work has been taken over

beginners have received free 1nstruction, of whom
many have since joined the Association.

The cxperimental teaching of Ksperanto to school
children in [ccles (as also in Keighley) has been an
unqgualified success. ‘thanks to a grant from the
H.B.M. Memorial Fund, and to the co-operation of the

B , . + ' 2
Federations, an account of the ' Eccles Expenment

has been widely circulated in educational circles in

The circulation of the Esperanto Monthly has steadily
grown. The Editor is to be congratulated on this
tribute 1o its unvaricd cxcellence. A rcpeated increasc
i the cost of production has been partly met by
raising the subscription from 1s. 6d. to 2s,

Subscriptions to the I1.13.M. Memorial IF'und have
reached the gratifying total of f296 14s. 3d.  This,
though a smaller sum than that aimed at, is sufficient
to enable mauch work to be done. It is hoped to publish

shortly under the auspices of the Fund a biography of

Dr. Zamenhof from the pen of Edmond Privat.

mi adetis sufice grandan kvanton da flartabako, armis
min per bastonego kaj entuziasme reiris al mia lageto.
M1 dissemis mian  f{lartabakan, pacience atendis
horojn, sed fifoj ne venis, 1150j ne vidis, fifoj ne ternis,

kaj mia bastonego ne utilis. Mokite de idiggo, mal-
kuragigite mi kolere rapidis al la vilago, kiam dumvoje
mi ekvidis la fnponon.

Mi tuj kuns al li, kaptis lian orelon kaj furioze ekkriis,

“ Kial vi mokis min, mensogulo ? **

. "Mi mensogulo? Mi mokis vin?" li demandis
naive. |

The Church Esperanto l.cague has done much " ]és, friponol Mi dissemis mian tabakon sur la
vigorous propaganda, and has so grown that it now sup- lageton, atendis 3 horojn, sed neniu fi3e venis."”
ports an organ of its own—~La Eklezia Revuo, to which " Sur la la-ge-ton 2 7' 1i dajne mirigite demandis, ** sur
we wish i Jong and useful life. p Ia la-ge-ton? IKia lageto ? "

An interesting example of the use of Esperanto is the ~ Ikompreneble la lageto malantad Ia arbareto ?
publication by the Society of Iriends of their recent . ° Malantau la arbareto? Ne estas lageto, est
" Message "' in English, French, and Isperanto. lageto nur tiam, kiam pluvegis; kiam ne pluvas, g estu-

A review of the past year's progress in the fuce of un-  berbejo.”
precedented difliculties justifies and deepens our faith ~ hial v1 ne diris tion al mi hierad ? Idiotulo.”
in the final trinmph of REsperanto, and of the idecals “ Kial vi ne demandis tion al mi hierad ?  Sagulo.”
which inspired Dr. Zamenhof in its creation. FRANK O, ZOCHER,

Britain and abroad, and signs are not wanting that other
schools will follow the example thus shown.,

An excellent course of Correspondence Lessons for
teachers has been claborated by Mr. W. M. Page, and

. AR
b
¥

partly by Miss Freeman, partly by voluntary helpers.
Among these special mention is due to Mr, Milhdge,
who, with a rarc enthusiasm, has given up the greater
part of his time daily to emergency routine work. 1 _ ‘ . |
Without voluntary aid, indeed, the business of the  is now in the able hands of Miss J. Pﬂ}fd- 14 sail has
office could not be effciently carried on. The Council Propag_anda work among sp.lghcrb an . ::'al Ors 'kafl
desires to record its warm thanks to all who have thus  been quietly ‘but Stf_:f:ldlly carried 011 “}.} 1 mat qc:
generously given of their time and labour for the causc, ::.-"\llu‘:cersls NI_J}’)MISS‘ M. G. Blake. (See report on p. 22,
and hopes that they will be able to continue their  March o). R _ |
valued Elssistance. 4 In response to invitations received, the claims rol
In spite of the great difieulties of the time, we note F_:speranto h':'-wc becn stated by Dr, Pollen Pc(flurl')e fth{. ,
wilh pleasure signs of progress in all directions. Most Government's Modern Language Comnntiee, and beior .
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T XTRACT FROM RULES. --** [f no objection shaii be lodped rotthin

foustern davs, the Secretary shall snform the condnlate that ne x

“admitied as a memaer.
CANDIDATES FOR MEMBERSHIP.

G. BacH, Bulpord, Hlts.: J. 1. Barer, * Pine Freqe," Ridgeavery-
road, Furnham, Surrvev Toat B, BarTox, 18, Albine-strect, M oston-
Jane. Maoston, Manchestor; A. H._‘ C!IERSHMAN. rQ, .ﬂq.wn-mud.
Upper Tooting, S.H'.: FREDERICK L. Crgwiow, B.EF., France;
HuraerT CowWLIN, Zredever, Ouinton-roud, Coventiry; PFRrRANK
C. Crowi, 15, Harvinguy-gardens, V.8, GEORGE W. 1}F' ., 8, Uid
FPark-road, Bostall-hill, Phonstrad, S.E 8. ﬁ:llss NE&’_T,} FForp,
186, Flirh-strecd, f.eewves. Srssea: OHORGE H. GIRsON, l:mrbmrns-
vard, |lcau-place, Redlington, Northu #i:bf'rfand ¢ Svoney R,
HAWKINS, 3. = rundel crescent, Plymouth ; Capt. J. Hati JOHNSTON,
Dental Sureeon, 5.E.F. France: GEORGE C, LYTTLETON, Sappes,
N Z L F. France: Wo Muekr, H. Puters, Sulford, Wits.; Dr.
Roskrt DPoui. g3, Pollard-tane, Undercliffe, Bradford; FrRANCS
RAFTHER, 176, -S*Irm}ﬁ:rd:m'm{.'f. Marvhill, Glas mae ] Cll.t'RLt'S [..
SIMPSON, 143, Jneen ictoria-street. !.ondun.* (g L. ‘ [ AURER,
Rulford. Wilts.: Rev. W, MaTTHRW THOMAS, Las/ Grove, Khayvader,
Kadnorshire ; KINGSLEY ST, L. VAUGHAN, 203, € row~-romd, Jordan-

Rild, Gleasemae.
PASSED ADVANCED EXAMINATION.
\Mie S, H. Boocoek, Rradford: ' Joun A. CAtvERT, London,

St ‘
2 PASSED PRELIMINARY EXAMINATION,

AWt Law, RT. STEVENSON, Kilbrernee, Ayrshire; Miss ISABRLLA

GRAVSON. “Miss Mary GRravson, *Mixs D). PPObutry, l.EOINARD
Pravr, Lower Fdmonton, London, N.9; lady Karnerine F.
STUART. * Miss L. M. Forgus Marvix, 3. Aeusington, London, 11714 ;
“Mrs. A. BEDFORD, London, IV.va; "L. W. Sverasaetr, fulham,
Landon, S.14°.6; *Miss Nercte Branp (Blinduline', Manningham,
Rradford: *LEviELYyN A, HUTCHINGS, “‘M.‘ \-\r: Wesron, *Javes
Parass, Epwarn 1. #.mmt. Watford . 1. BE. Wriunr, SE. Pancras
Sciools, Abbuts Langley: Miss 5. Fing. *Mhiss Ance lHu~NTuer,
“WRANK SavAGE, Alackourn: Tros, B. Cuinp, Hastings; “THOS.

L1IRSON, Horthing. ]
HoN, e NEW FELLOWS. |
Joun W. SHARPR, I Tmbledon ! ARTHUR SMAW, Seacomde,
- [‘)g“ﬂﬁ.g that the candidate has passed with distinction,

- e — - —— - = e - I.-

The Examinations Committee begs to announce that
on Monday, April 8, at the __?fﬁce:s" of the Association,

=, Hart-street, London, \V.L:. ., }\:Hl be -held an Lxums.
nation for the Preliminary Certificate, at 6 p.m., and
on Tuesday, Aprit g, an Examinalion for the ..-{d-;ram'mi
Certificate, at 5.30 p.m. Candidates should intimale as
soon as possible their intention to be preseat.
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Council Meetings, B.E.A.

Held at the offices of the Association on Monday,
March 18, at 6 p.m. Nine members of Council were
present, and Mr. C. G. Cowper was voted to the chatr,
In the abscnce of the Hon, Treasurer the financial state-
ment was read by the Secretary. After this and other
matters with regard to it had been discussed, it was
decided that the Annual Meeting should be held at the
Hall of the Asburton Club, Red Lion Square, Holbotn,
at 2 o'clock on Whit Monday. It was also decided
to continue the present avrangement with ** The Future '’
for a further six months, and to insert in the Apnl
B.IE. as a Supplement, the speech recently delivered at
the London Mansion. House, by Ar. A. Barton Kenl.
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Notice is hereby given that the next meeting of the
Council will be held on Monday, April 15, at 6 p.m., at
the Otlices of the Association, 17, Hart-street, London,

W.C.1.
AGENDA.

Financial Statement.
Correspondence and other business.

The following meeting of the Council will te held on
whit Monday, May 20, in the Hall ot the Ashburton Club,
28, Red Lion-square, W.C.1, following the Annual General
Meating of the Association.

il

Notice is hereby given that if the proposed New
Article of Association, of which notice. appeared on
p. 23 of the B.E., March, 1918, be carried at the Annual
General Meeting, an Extraordimary Generad Meeting of
the Association will be held within its Office at No. 17,
Hart-street, London, W.C.1, on Friday, June 7, at
6. 30 p.m., tor the purpose of confirming the said Article
of Association.
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FExaminers of Blind Candidates should note that
Mr. and Mrs. W. Percy Merrick, Woodleigh, Shepperton,
have . very kindly offered to eopy any examination papers
into Braille, and report upon candidates’ papers,
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‘Fako de Korespondado Internacia (F.K.I.).

Sub tiu & rubriko oni enpresas malgrandajn anoncojn de tiuj el niaj leganto), Kiuy deziras korespondadi kun

altlanduloy. s

po tr petco) por ( 10)
Bonuvolu skribi legeble, rekte ai la Redarcro.

835, New York (N.Y.: Usono._7.~\rz11;}nd B. Corne, 2.633. Crf*:ffan-
avenye. Lordham, New York City. Korespondos nur letere nlate
al i psikologio, nervo- ka; cerbomalxanoj, postmortay fenomenoy,
prikinmo.  Ankail desiras kelpantomn en intern. Acocy por studi
tiaju aferojn.  P.k.- kaj p.m.- kolektantol ne ncevos respondon.

Rys. Cancon ‘Lot et Garanne Francujo.— F-ino Jeannc
Bouvasy deziras korespondadi. . _ | _

896 ‘Glasgoaw (Skotlando).—S-ro Franus R_aitht‘:r: w,;?t#‘a{ﬁwd-
strect, Marvhitl, doziras korespondi kun gesamideano) el cre, p.k. af

tere 3 ciam respondos. '
Icw. Loudonr: N.8 Anglujo)—S-ro P. A. (rowl, 13, Harringay-
gaﬂf:ms. deziras korespondadi perlilustiitay pkartoy kaj ietere kun
‘portugaloj, ttaloj. japamoy kaj hinol: per neilustritay kartoj kaj
rcteruj kun Intin-amerikano) kaj hispano) o tiyy en Esperanto. “f’lll
alko exchange picture pos cards in English with any person outside
Loadon : veut correspoidre aver des francais e leur lnngue. _

848. Huntington :York} Anglujo.—>-ro C. T. Jones duvziras
Lkore<pondi kun vegetaranoyy. '
m};:q." Nyoiseau g;;ar Segre (M. ot B! Francujo. —S-ro Hennko
Tovue dezieas korespondi kun juna anghno. . .

a>y. Parzo (Francujo .—Lto. Nonm kai S-ro_ Souchay,Snterpre-
tisto, 1otel Mediterrande, o8, Quai de la Napér. Cambro 31, plezure
renkontos kaj estus fel i(:;:j cstv utilay al trapasantaj samideanoy britay,
Novzelanday, Kanada), k.a.p.

goi. B.E.JF. (Francujoi.—Pte. W. Longley, 422906, ¢ Coy.,

o Platou, systh York. and Lanes., dezicas ricevi leterojn Esper-

antajn de samideano) por pliperfektigi sin en la lingvo.  Nur estas
permesate al I respondi angle.

iu anoncanto devas pagi ses pencojn (23 spesdekojn) por trilima enpresajo kiel sube (pli ol tri liniog
& komencita linio) 3 Eiu MEMBRO de i1a Asocto havas la rajton tari.unu enpresajon senpage.

qz. Francujo.—S.ro FLouis Fournier, mobifizita e C. K. Sadme
section demi-five de D.C.4. Sectewr 43, dezirus konatigl kun
komercisto el Londres, Manchester, Bradtord, Livecpool.

go3. B.E.F. (Francujo).—{"te. C. W. Veness, No. 6Bz8o, 95t4k
Jreld Ambulunce, R..4 M.C., volas kovespondi kun franco) en la
regiono okupata de la britay armeo).

qgo4. Lvon [Francujo). --S-ro M. Roux, 204dix Grande rie de
Monplarisir, 15ara, deziras korespondadi kun samaga) junuloy de
Aungiujo, ankatl interfangi ilustritiun postkartojn.

g3 Harderwijk /Holandol.—35-ro Louis Uytden Louwen, belga
soldato, § linée, Rarako 0, Mmternigejo, Jdezivas korespomdadi kun
sreesporaatisto) de Sy landoj por iluste. postkactoy all per lcteroj.
Tuj kaj diam respoudos.

g06. Retford (Notts.) Anglujo. —Faino Amyv S. Pavne, ne havante
fiksitan adreson, deziras ke &iaj korespondanto) skribu al s1v Ce
Mavor Payne, 69 Division; deziras svisapn annkojn,

. Lancaster ‘Anglujo).—3-ro C. I, Uro-land, 1, Ficloria-
avenue, Scottortk, deziras korespondadi kun junulo; de cu) landoy
per leterp) all ilustnta)y poatkarlo).

goB.  Clapham Junction (London, S.W.iI Anglujﬂ.-:—.s-rn
L.. \W. Bushnell, g3, S¢ Fohn's-road, deziras korespondy hispan-
lingve ka) Esperante kun samideanoj, prefere enr Hispanujo kaj Ia
Respubliko Argentina.

London, 8. W.18 (Anglujo).—S-ro Geo. Day, 53, Egdaniine-
road, deziras korespond: letere kaj rkartc kun samideano) en Suj
parto) Jde la mondo; anka kun fa interesato) en la’disperanta
stenvgcatarcto,

Supplement to “ B.E.,” April, 1918.

Speech by A. Barton Kent,

Esq.

Chairmman Entente Cordiale Society, Chevalicr de la Légion d’ Honneur.

Delivered at the Mansion House, March 8, 1918, the Lord Mayor presiding. e
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I think we may take it for granted that every
busipess man would welcome the adoption of
some once common commercial language for
foreign trade.

The advantages are so obvious as to need no
argument, e.g., we could print our Catalogues
for Export in one language only, instead of
scveral—my hrm has just published a book in
eightlanguages. Our correspondence, imvoices,
bills ot exchange, patent specifications, etc.,
would neced but oneinstead,of several languages,
I remember secing notices posted in the Ford
Car Iactory 1n Detroit in eight difterent
languages, and read lately of one huge munition
factory in U.5.A., where notices were posted in
no less than fifteen. '

International Congresses were becoming very
frequent, nearly 100 in each year, before the
War, and I recollect at the International Con-
gress of Chambers of Commerce at Boston in
1912, where the threc official languages were
English, French, and German, a Spanish dele-
gate proposed that Spanish should also be in-
cluded as an official language; hec was im-
mcdiately followed by an ltalian, who said
" 1f Spanmish, why not also Italian,” so the
matter dropped. One German delegate went
so far as to insult all the American and’British
delegates by declaring that' they did not know
what they were voting about, because the
question was put in French.

Now all" this difficulty would be obviated
if only the civilised nations of the World
would adopt one language for International
Trade and Commerce. |

There are many who say that LEnglish is
already so umversal as to he "practically the
common commercial language of the World ;
but I think the instances 1 have already. quoted
sufficiently disprove this, and for ycars past
our Consular Reports have pointed out that
we arc losing trade because we will persist in
sending out our catalogues in English, with
quotations in sterling, and our own complicated
weights and mcasures. I have scen a German
invoice for brushes neatly and accuratelv typed
in English, price in sterling, c.i.f. Bombay or
Calcutta. How many British irms can or will
go to that trouble? |

Would we agree to adopt any other national

— - -

- such.

language than our own as the universal com-

.mercial Janguage, and thus give such an

cnormous advantage to onc of our competitors ?
Most certainly nof. Would Germany ever
agree to adopt English 7 A thousand times, no.
Indeed, the only living language that ever stood
a chance of being imposed on the World was
German, if only the Huns -had been able to

realise their dream of Welt-Politik, which

means Pan-Germanism.

We could not adopt Russian, Chincse,
Japanese, Hindustanee, or Arabic—the diffi-
culty of the characters alone make them im-
possible, and this would . also tcll against
(xcrman, although they are being compelled to
adopt Roman script and type. ,

But would it be fair to ask our Allies the
French or the Italians to adopt our language ?
I think not. Indeed, if-any living language has
a claim to supersede all others, I think the
French stands first. IFor many years it has
been accepted as the language of diplomacy,
though I have heard many uncomplimentary
remarks about our Foreign Office French.
I'rench 1s more lucid and precise than English ;
the pronunciation i1s more casily acquired by
foreigners.  Our insular pronunciation of the
vowels 1s unique, and we do not all agree as to
many words, eg., some say lab-oratory ;
others labér-atory; some margarine, others
marjarinc ; we generally speak of potatoes,
but I only knew one man who said tomatoes,
and 30 on.

I contend, therefore, that it is quite hopeless
to attempt to get the business world to adopt
any hiving language, on account of the inevitable
advantage that it would give to one competitor
over the rest.

We might go back to Latin, which was used
as the secondary language in the Middle Ages,
and 1s still used by architects and masons as
Queen [lhzabeth used to converse
in Latin with_the foreign Lnvoys to her Court.
But here again many of us have probably pain-
ful recollections of the nightmare of Latin Prose
compositions, with such pitfalls as ** ut ”’ with
the subjective, and would deplore the renewal
of our troubles.

Havihg, I trust, proved to you the practical
impossibility of adopting any national language,

- ”~
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i | SUPPLEMENT TO

which must of necessity be difficult and com-
plicated in its grammar and idioms, 1 want to
ask you to be kind enough to consider the claims
of a periectly logical, simple, and precise
language, which is casier to acquire than any
other, and which could raise no feeling of

']oaltmqy on the part of anyone. I mean

Esperanto.
Esperanto is not a freak language, believe me,
It has been caretully and logically thought

“B.IL.,"

out ; it has stood the test of years, and is so

completc that the finest shades of meaning can

be accurately and unmistakably cxpressed ;
thus it 1s peculiarly adapted to trade and com-
merce, where accuracy 1s 1mperative.

An ounce of fact is worth a cartload of argu-
ment. A friend of mine, M. Guvrltte after only a
few weeks’ study of ]Zspol anto, wrote an article
in that language on reinforced concrete, which,
being read by a Russian, brought his 1r jend an
order for {8,007, .

I hold in my hand a letter from the well-
known firm of John Adams, Shefficld, whose
polishes are a household word all oveY the World.
After regretting their inability to be present
at the Meeting to-day, they say :(—

“We have a world-wide connection, and
during the past 15 years have frequently had
the opportunity of using lisperanto in corre-
spondence with foreign clients, and we have
always found it to be quite equal to any
National -language in every respect; in fact,
after English, we much prefer to use ISsperanto
rather than any National language, as through
this mediumthe possibility of misunderst :-mdings
1s entirely eliminated.”

The language is formed by adopting the best-
known root-word i any Contincntal language,
and adding to that root preﬁ)ms and suffixes
to indicate the nfeaning, ¢.¢., ' Parol,” a
word well known in  beth Irench and
[talian.

Parol-a(adj.), verbal; parol-e(adv.), verbally;

parol-i (infinitive), to speak; parol-o (noun), a

word (spuken) ; parol-u (imperative), speak’

Philology is a mast fascinating stndy, and the
use of these root-words cncourages the student
to follow 1t up.

There are very few rules, and there are no
oxceptions.  When you once realise that every
word ending in “o0 " 1s a noun, in ““a’ an
adjective, in “¢” an adverb, you recogmse
immediately which part of speech any given
word 1s. In verbs, too, ““a’ shows the
present, ‘177 the past, and " o "’ the future.

Parolas, Present, speaks. Parolis, Past,
spoke. Parolos, Future, will speak. :

In pronunciation, again, there are no excep-

tions; the pc-nultlmfltc syllable 15 always

;
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accented, not like lab- oratm y, or lahor-atory,

~already mentioned.

Dr. Zamenhof, being a Russian,. adopted
their system of prchxcs and sutfixes to modify
the meamng of the root-word, thius obtaining

great clearness and precision of meaning.

As an c¢xample, let me point out the suflix
“far ”'Whl(‘h mr-ans*ucﬂlbctlon. Take the root-
word ““ Vort ° (the written word), which is
our kKnghsh *“ word,” vou could get * Vort-
ar-o,"" a collection of words, which means

"a Dictionary.” The building up of worllsin

Esperantoisinitself mt(‘ro‘;tmg and mstructlvo _
and far clearer than 1in German.

It thus follows that Esperanto can be
acqured 1in one-tenth the time it takes to learn
any living langnage. Tolstoi, the great Russian
author, after only two hours’ study of a penny
pamphlet, found he could read it casily.

Professor Max  Muller, an
authority on langnages, placed Esperanto high
above all other artificial languages.

Dr. J. E. B. Maver, Professor of lLatin at
Cambridge, lecarnt If..bpemnto at the age of

3, and then deelared that all children should
start it at five, and afterwards take up French,
Latin, German, and Greek in that order.

I do not want tu talk about myself, but I
also do not want you to look upon me as a
faddist, who has taken up this subject without
due consideration, and now, like the fox without
a tail, wants to get as many others as possible
to copv mm.

My father sent me from Clifton to Paris, and
then to Leipsic, and after I was a partner in his

“business, I entertained a conscientious objection

to signing my name to a document I.did not
understand, so took up Italian and Spanish,
and it was not until I was rash cnough to
tackle Russian two-years ago, and felt as if [
had run my head against a brick wall; that I
was induced to investigate the claims of
Esperanto, and to my astonishment and
delight in about three weeks found I could read
it with case, and wnite 1t with the help of a
dictionary. Talkingitisonlyamatter of practice.

Now, what I want to put before you as busi-
ness men 15 a business proposition which will
pay you well.  Just take home the little half-
pennty booklet that has been handed you to-day
and do us the favour to read it; you will

certainly not be wasting your time, and I feel

sure you will be constrained to admit that
notling I have claimed this afternoon is not
fully substantiated. Just think then, of the
saving it would be to youin your business if all

yvour foreign correspondence were conducted
Any intelligent clerk can master
it tn three months, or less, and vou won’t. need

1 Esperanto.

undoubted
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L polyglot person to send out letters, some of
which you may be unable to understand your-
selves : that is, of course, if other nations will
also adopt Esperanto, and that is uhcre we can
all help one another.

If only business men will look into thls
question without prejudice, they will see 1ts
great advantages; then, perhaps, the Foreign
Office, which is taking quite a keen interest in
foreign trade, will discuss 1t with our Allies, and
I venture to assert that a lingustic bond  of
nnion with our present Allies,
mutual adoption of a Commun Commercial
Language would be, would do much to cgment
the Entente and foster trade between us’after
the War ; only the Germans would learn it too.

In this connection I may say that I hold 1n
my hand here several International bulleting
which have been published by the German
Propaganda Burean, to disseminate their views
on the War among the Ncutral pcoples. At
the beginning is printc:d in hive languages the
following sentence :—*'‘ To avoid the edition
in different languages this bulletin appears
only in the neutral universal auxiliary language
‘ Esperanto.” There are interpreters lor this
language in every place ol any importance in
the whole civilised World.”” It is in this way
that our enemy is utilising Esperanto to delude
the unfortunate Neutral Nations.

in International Congresses ISsperanto has
already given practical proofs of its thorough
efficiecncy.  There have been ten held already,
and another should have been held in Paris
at the very moment that Germany launched its
bolt from the blue on an unsuspecting world,
Now the interesting point about the Esperanto
International Congresses 1s this: that every
delegate can understand the language as spoken
bv every other delegate.

Whether he come from London, Devonshire,
Yorkshire, Lancashire, or North ol the Tweed,
from the Welsh Hills or the Emerald Isle,
you cannot place him when he's talking in
Esperanto. Al accents arc alike ; so it is with
other nationalities ; from Kamschatka to-Cape
Town, from the United States to Ultima Thule,
they not only talk the same langlnge but the
.ame dialect—--and why ¢

Bechuse, as I have already explained, in
Esperanto there are ne exceptions. When |
tell you that these Congresses have been held
in cities so wide apart as Boulogne, Geneva,
Cambridge, Dresden, Barcelona, Washington,
Antwerp, Cracow, Berne, and San I'rancisco
you will see at once that many nationalities and
dialects must have been represented ; in fact,
they exceeded 4o, yet cach understood ev erv
ot her.

such -as the

gotng on aboul me.

The impressions of an Lknglish member of
one of these fascinating gath( rings may bes

quotod in illustration :—

" Day by dav sittings were held for the
Lransaction of all kinds of business and the
discussion of the most varied subjects. It
was 1mpressive to sc¢e people from half the
countriesof{the World rise from different corners
of the hall and contribute their share to the
discussion in the most matter-of-fact way.
Day by day the Congressists met in social
functions, dehates, Tlectures, and . scctional

Jroups (ch( mical, medical, ]E"'Li cte.) for the
regulation of matters tnuclnng their special

interests.  Iverything was done in E speranto,

and never was there the slightest hitch, or mis-

understanding, or fmlure to give ade quate
cxpression to opinions owing to defects of
language. The language difficulty y
lated.”” “
Such, indeed, is the testimony of all who
have taken part in thesc unique festivals.
Now, look upon the other side of the picture.
Mr. Alexander M. Thompson, the well-known

~writer, was the accredited represcntative of

the Da:lv Mail at Petrograd, and he published
the following in the (!arwn under date Friday,
October 12, 1917 :—

“From Petrograd I came on to Stockholm.
intending to see the end of the Socialist Con-
ference, which is now indefinitelv postponed,
and then return home. 1 nstead of which, even
here, I am held up with the ln\ut}*ra[mn of
German plots and devilments, which T am
studying as well as my ignorance of the
language will permit. For some davs after my
arrival 1 was unable to find a translator to
interpret the Swedish papers for me, and I

as anmhi-

raged at the exasperating barrier of languaze

w!zzch shut me oul from all knowledee of !/unv'c
Here was 1, the accredited
correspondent of a greal London dmlv cspeciallv
appointed to inform the British public by daily
cable of stirring events in Sweden, and except

1n respect of colourless official btd.t(?rne]lt:a from

the Allled Legations, [ had less chance of

knowing the news than any stregt boy. It
was maddening,

if I had only known—heavenly.”

It was unbearablc It was—

* Now, if Mr. Thompson had only taken the

advice that was given him years ago to learn
Esperanto, and had worn the five-pointed green

star of the lisperantist, he would have had no
trouble

whatever.  The local -~ Swedish
wsperantists would have obliged him with

enthusiasm.

[t i1s necessary we shonuld select the best

language for the purpose, and I venture to
.assure you that Esperanto is the best. As

,"
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Minerva sprang fully armed from the head of
Jove, so was Esperanto evolved complete 1n
1887 from the brain of Dr. Zamenhof. There
are but few competrtors; of Volapik we now
hear no more,

Of course, there will always be imitators of
any good thing, but in this case imitators have
been forced to introduce alterations, and these
were certainly not improvements.

But there is another point in ‘favour of
Esperante that espcciallv appeals to me, as
one who has taken some interest in cducation
for the past quarter of a century. My ex-
perience  teaches me that the Englishman
cspecially finds a great diffidence 1in expressing
nimseclf in another language ; he 1s constitu-
tionally shy in this respect.  The natural result
is that he finds great difficulty in mastering
the first language he attempts. Ergo, 1f he
were to take up Esperanto first, he would be
~surprised to find how casy i1t 1s to make him-
self clearlyv understood; he would lose that
shyness, and undertake any other language
with much greater conhdence.

Esperanto, then, far from replacing or
rendering unnecessary the study of other
languages, which is cssential i1f we desire to
gain a knowledge of other peoples, would prove
a valuable auxihary in their acquirement.

[ would urge, therefore,on parcnts, guardians,
and schoolmasters, the great advantage of
teaching a simple, easy, yet remarkably precise
language like Esperanto to their pupils, so as to
facilitate their acqusition of the classics, and
any other language they may wish to acquire.

The old French proverb: ' L'appétit vient
en mangeant,’”’” is peculiarly applicable to the
study of languages, so it behoves us to sce that
the first meal is nutritive, digestive, and, above
all, casily assimilated.

Please do not think there 1s anyone going to
make a fortune out of this movement. Iar
fromit; our Committee consists of business men
and others, who are giving their time and their
money to what they beheve will be of great
benefit to this country after the War., Our
grcat difficulty, of course, consists in this: the
education authorities will not teach Ifsperanto
unless it is going to be of use to the pupil in after
life, and the bhusiness man will not worry about
it unless people write to him on businessin Esper-
anto., We have, thercefore, a double work to do 1n
convincing the authorities that Esperanto would
pav to teachasthe first foreign language, and con-
vincing the trading community thatit would pay
them to help to get it adopted by the Allies as
their Common Commercial Language.

Now, as to statistics. Owing to the War 1t
has not been possible to prepare statistics up-

to-ddte, but the figures of the Universal
Esperanto Association (Head Offrce, Geneva)
for the year 1913 present a very good idea of
the progress made up to that date, also of the
utility of the language.

The U.E.A. is a strictly utilitarian body, and
lays itsclf out to assist people using the language
for Commerce and ‘Travel. It has official repre-
sentatives in over 1,000 different places, 1n
more than 50 different countries.

In 1913, 13,760 services were rendered by
{.E.A. representatives in connection with Com-
merce, Travel, and Education. This necessitated
the writing of 66,746 1tems of correspondence.

Dufing the War the U.E.A. has done great
work in tracing missing relatives in the various
belligerint countries.

National Societies exist in almost every
country, to whicharcathliated the local socicties.
In Great Britain the British Esperanto Associa-
tion is the parent body, and some 50 societies are
afliliated. In I'rance, Spain, Portugal; [talv,Swit-
zerland, Russia, Japan, U.S.A., Scandinavia,
Holland, and South America the movement has
spread perhaps more rapidly than in Great
Britain. |

In 1913 nearly 10,000 students attended
Esperanto classes. |

On January 18 this year an l.speranta
Festo was held in the Nacia Teatro in Lisbon.
This was a Public Mceting organised by the
Lisbon Esperanto Society to celebrate the
anniversary of Dr. Zamenhof's birthday. The
National Theatre was crowded. The President of
the Republic and the Minister of Education were
both present.  Asaresultof the Meeting, the Lis-
bon IXsperanto Socicty was able to presenta con-
siderable sum to the Portuguese Red Cross.

I hold in myv hand here another letter {rom
Lyons,dated IFebruary 25, sending kindly grecet-
ings to this Meeting at the Mansion House, and
continuing as follows (as the whole letter is
written in Esperanto, | had perhaps better
translate it {for you) :—

‘“ At the Internaticnal Lyons Fair, from the 1st
o 15th March, 1918, there has been established an
Esperanto officc, which will dcmonstrate the prac-
ticability of Esperanto in all wmatters by many
documents, and will place itself at the disposal of
business men for: all translations 1nto or out of
Esperanto.”’—Address : Office Esperantiste de
la Foire de Lyon, Groupe 54, 27 Ruce Gentil,

I wish to thank you sincerely {or your coyr-
tesy in coming here to-day, and the kind atten-
tion you have accorded to me, and, as gratitude
is said to be a keen sense of favours to come, 1
do hope vou will look into this wondertul lan-
cuage ; it will pay youif only in the pleasurable

_surprise you will get,




